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U svjetlu i tami
| Dvije generacije u istom koraku zajedno izlaze , , 
r iz mraka. Ne simboličnog, već stvarnog. Gradi ga < 
J. visina kamenih kuća i uska ulica, volat. Koraci pro- * 
f J laže stoljećima uvijek drukčiji; a kamen, Jurjeva ka- । 
i teđrala stoje gotovo isti. Kao da se žele pridružiti 
) svjetlu i tami u vječnosti. Zvuči otužno, možda dosad- i' 
f no i kvazipjesnički, ali nema izbora — tako jest. '
i Snimio: VILSON POLIĆ
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OSVRT

Zagledavanje 
u budućnost
Premda podosta indicija navodi na zaključak da T 

šibenski proizvodno-prerađivački i uslužni udruženi f 
rad neće u ovoj godini stajati na obilatim financijskim v 
nogama kao što je (o bio slučaj u dvije prohujalo go- J 
dine, ipak, pesimizmu nema mjesta Prošla je godina, 1 
zna se, bila jedna od najizdašnijih u poslijeratnom 1 
šibenskom privređivanju, koje se ne, ogleda samo i 1 
isključivo u povelikom ostatku dohotka, već i u Činje- 1 
niti da je oko tisuću i što Šibenčana našlo sebi radno 1 
mjesto i da su — a to u mnogim drugim komunama 1 
doista nije bilo tako ili toliko obilato — realni osobni 1 
dohoci porasli za sasvim, pristojnih sedam posto. Skep- f 
tici će kazati da se ta obilatost dobrano temeljila na J 
»deviznoj podlozi«, bilo je, dakako, i toga, ali je- ne- J 
prijeporno da je i šibenski proizvođač dao svoj prilog J 
tom i takvom stanju. Činjenica da su zabilježeni go- f 
tovo zdnemarljivi minusni poslovni financijski učinci, J 
da su SOUR »Boris Kidrič« i Tvornica elektroda i J 
ferolegura, vrsno poslovali ,da je već poslovično so- J 
lidna »Slobodna plovidba« i dalje financijski čvrsta, J 
da SOUR- »Šibenka« kao .konglomerat proizvodnje, 1 
prerade i usluga dobro »plovi* itd. ima se razloga 1 
iskazati zadovoljstvo prošlogodišnjim privređivanjem, j 
Kako će biti u ovoj godini — teško je unaprijed ka- ’ 
zati, vjerovdtno će biti teže nego lani, ali — struč- 1 
njaci i vrsni poznavaoci šibenskih privređivačkih 11 
prilika tako predškazuju — nekom pesimizmu, global- 1 
no govoreći, doista nema mjesta. A predstoji nam bo- 1 
lje raditi, jače zasukati rukave, više štedjeti... !
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AKTUALNOSTI

Zaštita u kući i na 
radnom mjestu

je li moguće?

Samozaštita i uzajamna zaštita u kući i na radnom mjestu središnja je 
tema ovogodišnje akcije NNNI. Kompletni programi aktivnosti trebaju ' 
se dostaviti Koordinacijskom odboru za ONO i DSZ do 15. siječnja. U 
sklopu završnih aktivnosti posebno će se obilježiti Dan civilne zaštite 
20. lipnja

Ovogodišnja akcija »Ništa nas ne smije iznenaditi-« ustva­
ri je nastavak prošlogodišnjih akcija na planu samozastitc 1 
uzajamne zaštite .u kući i na radnom mjestu. U okviru akcije 
potrebno je sagledati i ocijeniti djelotvornost zaštitnog i sa- 
mozaštitnog sistema u stambenoj i poslovnoj- zgradi, javnom 
objektu, s tim što treba posebice provjeriti kako je organizi­
rana i osposobljena civilna zaštita i zaštita od požara.

Završne akcije odvijat će se 
u lipnju (mjesecu zaštite od 
požara), kada će se posebno 
obilježiti Dan civilne zaštite 
20. lipnja. Međutim, kako još 
mnogi subjekti akcije nisu do 
stavili kompletne planove dje­
latnosti (rok je bio do 31. li­
stopada prošle godine), to smo 
razgovarali s Goranom Bara- 
novfćem, predsjednikom Koor­
dinacijskog odbora za ONO i 
DSZ Općinske konferencije 
SSSNH Šibenik, koji nam je 
rekao:

— Sve akcije iz prošle go­
dine prenose se u ovu godinu 
do lipnja mjeseca, kada smo

planirali' završne aktivnosti u 
akciji »NNNI-86«. To je po­
sebno* važno zbog toga, što u 
tom mjesecu trebaju biti za­
vršene i sve pripreme za turi­
stičku sezonu, pa će ova ak­
cija ustvari biti generalna pro 
ba (posebice na planu ONO i 
DSZ). Smjernice za provođe­
nje aktivnosti dostavili smo 
svim mjesnim zajednicama, 
radnim, samoupravnim i dru- 
štveno-političkim organizaci­
jama, ali je malo njih do. da­
nas dostavilo kompletne pro­
grame aktivnost do završnih 
akcija. Zato , smo odlučili, da 
se planovi trebaju dostaviti do

15. siječnja, a svi oni, koji to 
đo tog roka ne učine, bit će 
javno prozvani. '

Socijalistički savez usmjera 
vat će i usklađivati sve ak­
tivnosti, te mobilizirati sve ra 
dne ljude i građane u provo-’ 
đenju akcije, budući da je 
ostvarivanje društvene samo- 
zaštite redovita društveno-po- 
litička aktivnost.

LJ. JELOVČIĆ

IN MEMORIAM

■

[ IZMEĐU 
DVA

Optimistička
besjeda

odmjerenog predsjednika
„općinske tlače"

Koji li je to vrag u ljudima kad u potonje vrije­
me s njihovih usana, gotovo bez iznimke, silaze otuž­
ne žalopojke, riječi što prosječnom čovjeku, ionako 
sučeljenom s realnim teškoćama, poput zločestog do­
pinga truju (i skidaju) osmijeh ha licu i razdraganost 
u duši. Pa kad naiđe netko — i kad je taj netko uz 

* to funkcionalno i inače netko i nešto — koji nas u 
ovu tisuću devetstotina osamdeset i šestu godinu uvo­
di »u kolo optimizma« — onda je to, nije se teško 
složiti, dostatno za pljesak. Primjerenije, neprijeporno, 
nego jadikovka. A i ljepše je kad se znada taj vedar 
pogled u budućnost (koja je sada evo već sadašnjost!) 
nije ustoličen na klimavim nogama, već ga potkrep­
ljuje razložno (Činjenicama podastrto) uvjerenje da 
se šibenskom udruženom radu ne piše loše u godini 
što je započela. A ni prošla, ova naša šibenska barem, 
godina nije baš bila maćeha spram svojih žitelja, ni­
je jer'se, recimo, zaposlilo tisuću i stotinu novih rad­
nika, jer su kolektivi na Ražinama i u Crnici (a i mno 
gi drugi, ne budi uzgred rečeno) poslovali veoma do­
bro, premda se uvijek može (i mora) težiti za još bo­
ljim. Stoga nam se, eto, »novogodišnja ćakula« pred­
sjednika općinske vlade čini upravo onakvom kakvih 
bi u ovo vrijeme trebalo biti više. Ne želimo da nas 
se krivo ili parolaški shvati kad naznačimo da je ova 
zemlja progrmjela i mnogo teže trenutke, ali u času . 
kad nam i ne ide, na globalnom planu, sve kako tre­
ba (i kako želimo) spomenuta optimistička »besjeda 
po Živku« primjer je kako valja vjerovati u svoje 
snage, u svoje potencijalne (realne) mogućnosti, i ka­
ko ne treba sa suzom u oku i jadikovkama plašiti one 
kojima je u svakodnevici često prijeko potrebna »kri­
stalna kocka vedrine«. Ali — za takav, razložen uos­
talom, optimizam treba imati i smisla. Mnogi nažalost, 
nemaju. Šteta.

Đ. BEClR

Zvonimir
Cukrov

U srijedu 1. siječnja umro je 
u biogradskoj bolnici u 73. godi­
ni ZVONIMIR CUKROV, nosilac 
Partizanske spomenice 1941. godi­
ne.

Već u ranoj mladosti opre­
dijelio se za borbu radničke kla­
se i Komunističke partije Jugo­
slavije, a za služenja vojnog ro­
ka 1936. godine i kasnije, bio Je' 
zbog aktivnog političkog rada, osu 
divan 1 zatvaran od nenarodnog 
režima.

Nakon kapitulacije stare Jugo 
slavlje aktivno, se uključuje u 
narodnooslobodllačkl pokret, pri­
kuplja oružje i municiju, te prav5 
skloništa za skrivanje raznog ma­
terijala. Na Sriml organizira smje 
štaj za 20 ilegsiaca s otoka Prvi- 
ća. Nedugo zatim prelazi u ile­
galnost, pa Je u listopadu 1941. 
godine rukovodilac udarne grupe 
koja vrti oružani napad na Jed­
nu taMjamsku patrolu. Tom pri­
likom likvidirana su dva talijan­
ska vojnika, a on je u odsut­
nosti osuđen na smrtnu kaznu 
strijeljanjem.

Krajem studenoga 1941. odla­
zi u Liku u batnjon »Marko 
Orcškovlć«, a iza toga se na­
lazi u Pratećem vodu Glavnog žta 
ba Hrvatske. Nakon kapitulacije 
Italije na dužnosti Je u Koman­
di područja za Hrvatsko primo­
rje i Kvarncrsko otočje. Stude­
noga 1943. zarobljen Je od NJe- 
maca i odveden u logore u Au­
striji i Njemačkoj. Krajem 1944. 
prebačen Je u Zagreb u jedan 
zatvor, odakle bježi 1 priključuje 
se narodnooslobodllačkoj vojsci.

Nakon oslobođenja zemlje do 
laži u Šibenik, gdje je najprije 
tajnik u bolnici, a zatim radi u 
industriji »Krka« i građevinskom 
poduzeću »Izgradnja«. Zbog bo­
lesti umirovljen Je 1956. godine.

Za zasluge u ratu i mirno­
dopskoj izgradnji odlikovan Je 
brojnim odlikovanjima i priz­
nanjima.

Pogreb Zvonimira Cukrova 
obavljen Je 6. siječnja na grad­
skom groblju Kvanj.

NAUČNO - 
FANTASTIČNA 

ADMINISTRACIJA
Administracija je jedna fantastična stvar. Ustvari 

— naučno-fantastična! Nešto poput dolaska Marsija- 
naca ili intenzivnog života dvadeset hiljada milja pod 
morem. Tko to (administraciju) može »uhvatiti«, taj 
može i konstruirati leteći tanjur i obići par susjednih 
(bar)' galaksija.

Nedao vam bog da dospije te u kakve bilo odnose 
s tom našom administracijom, izaći bez posljedica 
nećete, to vam je jasno. Drugo stanje (uma) je naj­
manje što vam se može desiti.

Mogle bi se ispisivati čitave novine Vezane uz 
»slučajeve« administracije o kojoj je riječ. Mi ćemo 
se ovaj put ograničiti na jedan. Tako, prosječan, ni 
gori ni bolji. To jest —- ima i gorih. Za utjehu.

Ivan Strika pok. Ivana iz Zlarina naslijedio je od 
svojih starih čestice zemlje na Srimi i Zlarinu, a uz 
njih graniče i čestice zemlje koje su dobili nasljednici 
njegova pokojnog strica, odnosno strine. Kako su se 
ti nasljednici odrekli nasljedstva u korist šibenske op­
ćine, Ivan Strika je došao na ideju da svoje parcele 
službeno razgraniči s onima koje je tako, stjecajem 
okolnosti, dobila Općina. Koristeći se pozitivnim pra­
vnim propisima i mogućnostima, a preko Katastra, 
odnosno Općinskog suda,' Ivan Strika je. tražio regis­
triranje diobe i to na način da je kavaljerski ponu­
dio Općini da uzme parcele koje želi, i što se položaja 
a i veličine tiče. Cilj mu je samo da zna što je nje­
govo.

Bilo je to početkom zadnje godine prošlog deset­
ljeća, u martu, 1979.

Brzo će mart 1986.
U međuvremenu, s Katastrom, odnosno Općin­

skim sudom, dopisivali su se malo javni pravobrani- 
lac, malo Općina, prepiska (ustvari jednosmjerna) se 
obavljala u prosjeku jednom godišnje. S pauzom 1980. 
Znači: sedamdeset i devete (Pravobranilaštvo — Ka­
tastru), osamdeset i prve (Pravobranilaštvo — Katas­
tru). Osamdeset i druge (Strika — Pravobranilaštvu). 
Osamdeset i treće piše Strika Republičkoj geodetskoj 
upravi (s molbom da autoritetom »drugostepene vlas­
ti« pospješi rješenje predmeta u Općinskom zavodu 
za katastar u Šibeniku), iste godine obraća se i Se­
kretarijatu za upravno-pravne poslove Zajednice op­
ćina Split, a ovaj, vec petnaestak dana (bravo!), iza 
piše rečenom katastru. Pa za dvadesetak dana opet, 
s napomenom da se u međuvremenu, nije odgovorilo.

Nije ni poslije toga, ali nema veze.
Idemo dalje.
Pitanjem »Da li pod ovim svodom nebeskim na 

kugli zemaljskoj postoji zemlja u kojoj se ne poštuju 
zakoni?« i odgovorom, potvrdnim i u stilu epske na­
rodne pjesme, vlasnik zemlje i ideje o registriranju, 
diobe osamdeset i četvrte se sad već ogorčen obratio 
Saboru SRH, Komisiji za predstavke i pritužbe. I 
tek kad je ta Komisija pisala našem Katastru, ovaj 
je dao znak života od sebe.

Konačno, stvar se počela rasplitati početkom pro­
šle, 1985. godine. A rasplitala se, opet, točno godinu 
dana s tim što nismo uvjereni da su stranke do da­
nas dobile i konačan dokument o svemu, mada zna­
mo da je taj, dozlaboga jednostavni, predmet rješen.

Neće biti čudo ako se napuni sedam .(7) godina 
od pokretanja postupka od strane (kako se to lijepo 
kaže), Ivana Strike. Čovjeka koji samo zna što je red 
i koji je taj red samo htio poštivati.

Čudan čovjek ustvari.
Čudak!.

JORDANKA GRUBAC
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PITALI SMO

Mnogo lakše 
budućim delegatima
Delegatski izbori za članove delegacija i delegata skup­

ština đruštveno-političkih organizacija i SlZ-ova održat će 
se od početka ožujka do kraja travnja ove godine. O radu 
dosadašnjih odbornika - delegata i zadacima novoizabranih 
razgovarali smo s odbornikom Društveno-političkog vijeća 
Skupštine općine Šibenik MIRKOM SPAHIJOM, koji je iz­
među ostaloga istakao:

— Mislim na je glavni 
nedostatak u radu skupštin 
skog sistema bio u tome, 
što se na sjednicama Sku­
pštine općine raspravljalo 
o velikom broju tema, če­
sto puta o nevažnim, ta­
ko da su neka važna pita­
nja prošla bez diskusija. 
Svakako da je nedostatak 
i »dodavanje« inaterijala 
pred početak sjednica, jer 
nije bilo konzultacija s-ba­
zom. Ipak mislim da je 
skupštinski delegatski si­
stem opravdao povjerenje, 
jer je većina odbornika 
pravilno shvatila i izvrša­
vala svoje dužnosti, jer je 
bilo vrsnih diskusija koje

V

su se u bazi temeljito pri 
premale. Međutim, moram 
kazati i to, da je bilo od­
bornika samo na papiru, 
koji su neredovito dolazili 
na sjednice, pa su često do­
vodili u pitanje održavanje 
sjednica. Mislim da je 
takve trebalo smijeniti. 
Moram naglasiti i to, da u 
ni jednom slučaju nije bilo 
kolizija prilikom usaglaša- 
vanja svih vijeća Skupšti­
ne općine, kada se odluči­
valo o važnim pitanjima 
iz zajedničke nadležnosti.

Potrebno je — posebno 
je naglasio Mirko Spahija 
— da se predloženi dele­
gati odmah, prije izbora 
izjasne, da li su u stanju 
izvršavati zadatke ili ne, 
kako bi se predložili drugi. 
Jer u idućem mandatu, u 
kojem će, po meni, biti la­
kše raditi nego u prošlom, 
trebat će se uhvatiti u 
koštac s mnogim problemi­
ma, koje treba savjesno i 
s puno odgovornosti rješa­
vati. Novoizabranim dele­
gatima ići će u prilog po­
voljna privredna situacija 
u. općini, rast proizvodnje 
itđ. Zato mislim da će no­
vim odbornicima biti mno­
go lakše izvršavati obave­
ze i zadatke, ukoliko se, 
naravno, angažiraju kao 
pravi predstavnici sv 
baza.

LJ. JELOV

Porez na 
vikendice 
prihod 
mjesnih 
zajednica

Nacrtom odluke o ustupanju 
' prihoda mjesnim zajednicama 

uglavljeno je više novina. Ta­
ko se, recimo, utanačuje da se 
porez na zgrade (vikendice) 
ustupi mjesnim zajednicama 
gdje se vikendice nalaze. To 
će, za očekivati je, pridonijeti 
da mjesne zajednice mnogo 
više nego do sada porade na 
registraciji svih kuća za od­
mor. Predlaže se također da 
se pedeset posto naplaćene ta­
kse na firmu ustupi mjesnim 
zajednicama na čijem su pod 
ručju istaknute firme, te da 
se 50 posto od naplaćene bo­
ravišne takse prepusti mjes­
nim zajednicama gdje je ta 
pristojba ubrana. Sve u sve­
mu, predlaže se da se mjes­
nim zajednicama ustupe pri­
hodi u ukupnom iznosu pd 
45,900.000 dinara;

glavobolje

JlUT DEVIZI
Da ponekad dobro ide čak i onima koji se, inače, 

B poslovno »kotrljaju« znano je od ranije, a svi su 
B izgledi, kako je krenulo, da će to biti bjelođanije 

već u iskazu ovogodišnje privredivačko-poslovne godi- 
B ne. Ne piše baš tako »Slobodna Dalmacija«, ali se mo­

že shvatiti (druga je stvar — da li do kraja i prihva- 
E titi) najava da će nekim ourima prestanak »šticunga« 

deviza postati poslovna rak-rana. A teško je ne složiti 
H se s činjenicom (ako je i približno podatačno točna, 
p naravno) da neki, recimo da je to hoteljerski kolek­

tiv, svoju krajnju poslovno-financi jsku bilancu iska­
zuje i s nekih četrdesetak starih milijardi što su »do­
plovile« baš tom kolotečinom. Dohodovati bez pri- 

m stojno zasukanih rukava igra je miša i mačke na 
ruletu zakonskih zavrzlama. Ni manje, ni više od to- 

E ga, čini nam se ili — pričinja.

Kolone mllllunera
Ima li, što mislite, kraha bez motike? Ima, na- 

E ravno da ima, bilo ga je i još će ga dugo biti. Ali, 
B nije stvar u tome, koliko u očekivanju da se nadlež- 
W nom tijelu (ili organu) Općinske skupštine »primaknu« 
B svi oni građani koji su u upravo prohujalom godištu 
■ zaradili toliko da im ne gine obveza prijave tzv. či- 
w stog prihoda. Koliko će biti takvih, dobrostojećih Ši- 
M benčana zasad je teško reći i najaviti, minule godine 
E bilo ih je pet, ali — lako ćemo mi s tzv. legalnim za- 
S radama i prihodima, a teško ćemo (ako je to ikako 
B i moguće) izaći na kraj s »tihim prihodovanjima«. 
£ Ilegala fuša nije gram vjerojatnosti već trn u oku 
B čak i socijalnog raslojavanja, staze kojoj dobrano pri- 
E donosi popodnevno neregistrirano rabotanje za vlasti- 
B ti džep i posakriti lični standard. Uhvatiti uzgine toj 

pojavi jest nada kojoj se mnogi — ne nadaju. Samo, 
E nikad se ne zna.

JUNOŠA

DOKUMENTI J^oćioanja
na goloj, blatnoj zemlji

Kroz »Campo di concentramento« (koncentracioni 
logor) na Molatu prošlo je i u njemu dulje ili kraće 
vrijeme bilo internirano najmanje desetak tisuća na­
ših ljudi. U logoru je znalo biti i do 3500 interniraca. 
Sama činjenica da su Talijani uposlili u logoru 16 
svojih učitelja za »poučavanje« djece, obavezne da po­
hađaju pučku školu, pokazuje koliki je bio broj djece 
interniran u logoru.

Molatski internirci mnogo su patili, čitave bi se 
knjige mogle napisati o njihovome neizmjernom stra­
danju; Morili su ih glađu: od gladi ili, kako su Talija­
ni govorili i pisali »esaurimenta« (iscrpljenja, slabo­
sti), umrla je dobra stotina ljudi. Da nije bilo hrane 
što je stizala u paketima iz kuće, na tisuće bi inter­
niraca bilo ostavilo svoje kosti u molatskim ogradama. 
Pa i te su im pakete zabranjivali primati ili su up­
ravljači logora te pakete — jednostavno krali, kao što 
su i krali dobar dio onoga što su okupatorove vlasti 
bile odredile za ishranu interniraca, a što je ionako 
bilo posve nedovoljno. Među internircima harale su 
bolesti (osobito griža) i nečistoća. Stisnuti u barake 
morali su spavati većinom na goloj blatnoj zemlji, jer 
nije bilo dovoljno slame. Davali su im malenu koli­
činu vode (ljeti najviše 3 litre dnevno) .Nikome, pa 
ni sitnoj djeci, nisu davali nijedan pokrivač. Interni­
rane su trudne žene koje su zatim odlazile roditi u 

zadarsku bolnicu, vraćale se u logor s golim novoro- 
đenčetom, sa samim komadom krpe oko pupka, tako 
da su ga morale povijati svojim pregačama i suk­
njama.

Osim jednog ili dvojice svi su se niži službenici 
logora natjecali u mučenju interniraca. Tukli su ih 
šakama, kundacima,, nogama, vrijeđali, vezivali za 
stup, uskraćivali im hranu za više dana. Karabinijer- 
ski vice-brigadir Rocco Pasquali huškao je svojega 
psa vučjaka na internirce. Jednom je prigodom gur­
nuo u more dva starca samo zato što su stajali na 
pristanu.

Okupatorove više vlasti u Zadru znale su kakvo 
je stanje na Molatu i odobravale su rad svojih tamo­
šnjih organa. Tako je i Badoglijev prefekt u Zadru 
Degli Alberzi, koji nije raspustio logor, nego je, prigo- 
gom inspekcije, odobrio kaznu oduzimanja hrane i 
zatvaranja u barake sred vrućeg ljeta što ju je izre­
kao Szommcr. Kad je prefektov zamjenik Bruno pri­
godom inspekcije logora bio zamoljen da se za malu 
djecu nabavi sapuna i gustih češljeva, on je podrug­
ljivo kazao da se po tome traženju vidi da talijanska 
kultura prodire u naše krajeve, ali da, »žalibože« sa­
puna nema.

T. ERAK

Koliko nas 
stoje 
društveno- 
političke 
organizacije

Letimičan pregled ovogodiš­
njeg šibenskog budžetskog ko 
laća kazuje da se od njega za 
financiranje djelatnosti dru­
štveno-političkih organizacija 
i udruženja građana odvaja 
48,260.000 dinara. Od te svote 
Općinska konferencija Socija­
lističkog saveza radnog naroda 
dobit će 15 milijuna dinara, 
Općinska konferencija SSO 
Hrvatske Šibenik 10,280.000 di 
nara, Općinski odbor SUB- 
NOR-a nešto više od 7 miliju­
na, Savez rezervnih vojnih sta 
rješina 4,728.000 dinara, Općin 
ska konferencija Saveza dru­
štava »Naša djeca« 1,450.000 
dinara itđ. To je oko šezdeset 
posto više nego prošle godine, 
ali ipak mnogo manje nego 
što bi trebalo za primjerenu 
djelatnost tih izuzetno važnih 
društvenih »poluga«. Đ.B.
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Krleža o Šibenčanima
BREŠAN JE VRLO 

TALENTIRAN
Duga sušna jesen i prvi dani zime. Nestalo, 

kažu, vode u akumulacibnim jezerima, pa nema ni 
struje. Grad je dnevno po šest i više sati u mraku. 
Popodne sam pošao na Gvozd i Starome ponio pe­
trolejsku lampu — fenjer, onakav kakav su nekad 
koči jaši imali na kolima pozadi. Jedino sam takvu 
našao. Samo dva sata, trajala je prodaja, i njih je 
nestalo

Krleža se iskreno obradovao, lampi
— Divno. Moramo još petroleja za rezervu na­

baviti pa struju više i ne trebamo... Hoćete li 
doći na svečanost u Akademiji?

—■ Da, svakako.
— Ali, molim Vas, bez aparata.
— Zašto?
— Pa eto ,hoću da se ponašate kao moj tajnik 

i izdavač. Obucite crno odijelo, leptir mašnu i sje­
dite kao čovjek; a ne da se motate gore-dolje i 
slikate ljude straga i sprijeda. Dajte nekom drugom 
da to radi.

— Gledali ste film »Predstava Hamleta u selu 
Mrduša Donja«?

— Jesam.
-* Kako Vam se sviđa?
— Prvo da kažem, PapiĆ i Brešan vrlo su ta­

lentirani, to je nesumnjivo. Talentirani su i glum­
ci. Hajdarhodžić je izvrstan, Šerbedžija, Samardžić 
i ostali također, zapravo nema slabe uloge; ali ipak 
se onde pretjeruje. Dohvatiti se Hamleta u jed­
nom zabačenom selu Zagore... Ali, dobro, u lite­
raturi je to dopušteno.

Međutim, moram priznati da je kod nas još 
uvijek med i mlijeko kad se može film s čitavim 
pamfletom na račun vlasti igrati, ali valja imati u 
vidu da iza zavjese stoji i viri Ždanov. I svašta še 
može dogoditi, pa i to da jednog dana razgrne za­
vjesu i pojavi se na sceni, pa kaže: »Stojte! Tako 
više ne. može«...

„REĆI ĆU TI
DA SI POŠTEN"

Nego, danas nešto razmišljam. Četiri stotine 
i pedeset godina je od smrti Marka Marulića, a u 
našoj kulturnoj javnosti ni. riječi. Marulić je umro, 
a Držić stasao. No, Držić je sasvim nešto drugo. 
Njegovo djelo je. u stvari plagijat iz čitavog niza 
djela i zna se iz kojih. Za nas je dragocjen po 
jeziku, jer nam je ostavio autentičan naš jezik 
16. stoljeća. Kad smo već kod Dubrovnika, sjetih 
se jednog brodovlasnika, zvao se Božo Banac. Znao- 
sam mu oca, bogata čovjeka, također brodovlasnika, 
koji je svijetu posuđivao nOvac uz velike kamate 
i često bi se događalo da se neka mjenica prote­
stira i imanje pozajmljenika proda. Jednom tak­
vom seljaku trebalo je prodati kuću i seljak je' 
došao moliti da mu ostavi kuću. Međutim, Banac 
nije više htio ni dana čekati. Kad je seljak vidio 
da ništa ne pali.viknuo je:

—-Ti si meni krov ukrao.
— Ko ukrao, ja ću tebe tužiti za uvredu.
— E, znaš šta je, gosparu, nešto ću ti rijet, 

što ti niko nije rekao — seljak je vidio da je vrag 
odnio" šalu.

— E, pa reci, kaže Banac.
—- Eto, reći ću ti da si pošten« ...

RATNI BOGATAŠ 
LIFERANT VINA
Kada je 1918. došao u Zagreb (misli na Nazora), 

on se meni javio i te sam se godine s njim vrlo 
često, i kod njega i njegove mame i sestre više sam 
puta bio na objedu. Stanovao je kod jednog Dal­
matinca, Šibenčanina, koji je kao ratni bogataš, 
liferant vina, zaradio velike pare i kupio kuću u 
Petrinjskoj ulici, malu jednokatnicu odmah na 
početku gdje je bio ulaz u.Sudbeni stol. Onaj ci­
jeli kompleks je bio Sudbeni stol, a odmah kraj 
njega kuća toga Šibenčanina. Nazor je stanovao s 
dvorišna strane u stanu od dvije sobe i kuhinje.

Kad je došao u Zagreb, našli su mu stan, jer je 
bio austrijski činovnik, bio je u Austriji, a ne u 
Hrvatskoj, bio je, brate, u Istri, a Istra je pot­
padala pod austrijsku administraciju. U različitim 
je prilikama tamo gladovao, onda se čulo da Na­
zor gladuje, pa mu je Branko Vodnik našao stan 
i zaposlenje... Tako su Nazora premjestili u Hrvat 
sku, postao je građanin Hrvatske, Slavonije i Dal­
macije, i tu su ga zaposlili i dali mu stan u kući 
tog Dalmatinca, ratnog bogataša, običnog dalma­
tinskog seljaka u čakširama s onom malom crve­
nom kapom na glavi — naš čovo.

ŠUTLJIVI JERE 
MRNDŽE

U sredini male »Palaceove« dvorane za pri­
manje .namješten je velik stol, ukrašen cvijećem i 
svijećnjacima. Sve je izuzetno svečano.

Točno u zakazano vrijeme pojavio se Krleža 
vedar i raspoložen.

— Koliko je ovdje stolica?
— Dvanaest — kažem mu.
— I svi će doći?
— Svih dvanaest apostola za ovu tajnu večeru 

veću su tu.
— Da, ali nam nedostaje Juda.
Prije ulaska u dvoranu zamolio sam direktora 

»Mladosti« Branka Juričevića i njegovog suradnika 
Jeru Mrndžu da večeras s Krležom ne vode po­
slovne razgovore, jer on to ne voli u ovakvim 
prilikama, ali već kod treće čašice Juričević se 
obraća. Krleži:

—- Iako nam je Enes zabranio da večeras go­
vorimo o poslu, ipak bih htio nešto reći o »Dnev­
nicima«. Htio bih naime predložiti da ih ne Štam­
pamo kao dosad u suradnji »Oslobođenje« — »Mla­
dost«, već u kooperaciji svih jugoslavenskih izda­
vača.

— A gdje ste Vi, molim Vas, bili prije deset 
godina?

—- Kako gdje sam bio?
— Zašto mi se niste onda javili?
— Nisam mogao zbog »Zore« koja je bila Vaš 

izdavač.

— Ostavite »Zoru«. Znalo se, brate, da »Zora« 
mene neće da štampa i kad sam to u svome uredu 
rekao Dončeviću, kada sam mu predbacio da oni 
mene neće štampati iako zapravo žive od mojih 
knjiga, i da ću tražiti drugog izdavača, hladno­
krvno je rekao:

— Neće svijet propasti ne budemo li mi štam­
pali Vaše knjige.

Na to sam se naljutio: »E-pa znate što, da 
ne biste Vi morali odmah napustiti ovu moju kan­
celariju, dopustite mi da ja odem.

J<
Čengićev je Krleža, nema zbora, 
»pravi Krleža« — britak, otvoren, 
informiran, duhovit, tolerantan, lu­
cidan komentator naših naravi i su­
dbina, ali to ne znUči da se između 
njega i Krleže kojega znamo iz nje­
govih književnih i ostalih tekstova 
smije mehanički povući znak jedna­
kosti. Bilo bi to nepravedno — i pre­
ma Krleži i prema Čengiću, jer nije 
i ne može biti isto kad pisac sam za­
pisuje svoje misli i kad to mjesto 
njega čini netko drugi. To su vrlo 
različite stvari, pa u tom pogledu ne 
bi smjelo biti nikakve zabune: dnev­
nik »S Krležom iz dana u dan«, bez 
obzira na neospornu činjenicu da 
devet desetina njegova teksta pred­
stavlja vjernu reprodukciju Krleži- 
ne riječi, nije Krležino, nego je dje­
lo Enesa Čengića

A____________  /

ZAŠTO JE NAZOR
DAO SRUŠITI

SPOMENIK 
TOMMASEU

Uloga Dalmatinaca kod Hrvata, u razvoju 
hrvatske nacionalne svijesti posljednjih sto i pe­
deset godina, preponderantno je važna. Od fra­
njevca Andrije Dorotića, od 1797. naovamo, dakle 
od Dorotića koji je velika historijska ličnost za 
razvoj hrvatske nacionalne svijesti, od tog vreme­
na Dalmatinci su neobično važni za razvoj te svi­
jesti.

Uzmimo Nikolu Tommasea. Njegov spomenik u 
Šibeniku Nazor je dao srušiti. Imao je pravo, ali 
i krivo. Činjenice se ne daju oboriti. Činjenice su 
činjenice. Za razvoj revolucionarne svijesti - kod 
Hrvata u devetnaestom stoljeću Tommaseo je zna­
čajan, kao izvanredno dobar primjer kako se ta 
svijest koleba, kako se razvija, kako niče,. kako 
klija, kako je to, ako hoćete, upala koja truje cijeli 
organizam i koja konačno traje decenijama na jed­
nom relativno vrlo niskom nivou. A nije svejedno 
da li jedan Šibenčanin kao što je Tommaseo po­
staje pisac prvog talijanskog reda. Postaje na kon­
cu ministar u vladi Mletačke Republike 1848. I on­
da se koleba na kraju, je li Slaven, je li Hrvat, i 
kriza traje do smrti. Pred kraj kod njega prevla­
dava slavenska teza. Talijani se toga libe, nije im 
ugodno, ali je to činjenica.

Priredio: D. BEĆIR

J- - - -  - - —I
Na Čengićev poticaj, Krleža se često 
puta vraća pojedinim epizodama iz 
svog života i gotovo u svakom razgo­
voru, otimajući se tmurnim raspolo­
ženjima, zasipa svoje slušaoce duho* 
vitim, nepoznatim, savršeno ispriča­
nim anegdotama. Nikoga ne štedi, 
sebe, najmanje, rado razmatra) i te­
me o kojima iz ovih ili onih razloga 
nije htio ili mogao pisati i javno go­
voriti. Krleža Čengiću u pero, diktira 
svoj posljednji obračun — s njima, 
ali i sa samim sobom.



ŠIBENSKI LIST k
subota 11. siječnja 1986. O

PODSJETNIK

Kakva je bila šiben
ska 1956. godina?

Zvonko Teđling, Stanko Despot, Ni­
kola Živković, Zđravko Lambaša, Uroš 
Radečić, Viče Jurišić, Milivoj Vuletić, 
Josip Šego, Josip Lončarić, Zlatko So- 
rić — to su imena ljudi što su se hti­
jenjem izbornika našla na vrhu ran- 
gliste najboljih sportaša Šibenika u 
1955. godini. Rezultate ankete priopća­
va »Šibenski list« u svom prvom broju 
za tisuću devetstotina pedeset i šestu 
godinu. A bila je to godina po mnogo 
čemu uspješna za šibensku komunu i 
bilo je mnoštvo događanja koja su na­
šla mjesta na stranicama tjednika Što 
ga je uređivao Nikica Bego.

PRVO NOVOROĐENČE 
U 1956. GODINI

»Nekoliko sati prije Nove godine do­
premljene su u rodilište Marica Cvita- 
nović rođena Zorić žena dra Vladimira, 
zatim Luča Mudronja ž. Srećka, zemljo 
radnika iz Murtera i Sokola rođ. Be­
lamarić žena Aleksandra, studenta iz 
Beograda. U vrijeme kad su građani u 
svečanom raspoloženju dočekivali na­
stup Nove godine, dotle je u rodilištu 
bilo i suviše tiho. Šutnju je prekinula 
Marica Cvitanović, koja je u 1,30 sati 
postala majkom muškog djeteta, prvog 
građanina Šibenika u 1956. godini«.

NA OTOKU KAKNJU NAĐEN LEŠ 
NEPOZNATOG MUŠKARCA

»21. siječnja ribari su na otoku 
Kaknju, uz samu obalu, opazili leš ne­
poznatog muškarca starog od 55 do 65 
godina. Odmah je na mjesto događaja 
došla komisija, koja je kod utopljenika 
našla 6000 dinara i nekoliko manjih 
predmeta; te ručni sat. Kod leša nisu 
pronađene nikakve isprave, pa se nije 
mogao ni utvrditi identitet. Unesrećeni 
je visok 180 centimentara, sijede kose, 
a'po odjeći bi se moglo pretpostavljati 
da se radi o jednom intelektualcu. Pre­
gledom je utvrđeno, da je leš mogao 
ostati u vodi oko deset sati. Po svoj 
prilici zgleda da se radi o putniku koji 
je pao s broda brze pruge i da ga je 
more uslijed jakog vjetra bacilo na 
spomenuti otok«.

O DIREKTNOM VAGONU 
ŠIBENIK—ZAGREB

»Teško mi je shvatiti da onaj jedini 
(jedini i uvijek bez obzira na broj put­
nika!) direktni vagon Šibenik—Zagreb 
i obratno treba da bude najneudobniji 
u čitavoj kompoziciji. A takav 'je zbilja 
onaj vagon kojim sam nekidan puto­
vao iz Šibenika u Zagreb i, prije de­
setak dana, iz Zagreba u Šibenik. Po 
mom mišljenju takav vagon ne bi smio 
da postoji na tako dugoj relaciji. A 
kad se njegovoj neudobnosti doda još 
i to da niti u jeku najveće zime nije 
nimalo zagrijan, onda putovanje- u nje­
mu predstavlja mučenje i mrcvarenje.«

KROVOVI POD SNIJEGOM

»U noći od 31. siječnja na 1. velja­
če pao je snijeg koji je dostigao vi­
sinu od 12 centimetara^ a na nekim 
mjestima u gradu i. do jednog metra. 
Prema podacima Hidrometeorološke 
stanice u Šibeniku od 1. veljače do da­
nas zabilježene su dosta niske tempe­
rature. Minimalne temperature kretale 
su se od minus 9,9 do minus 4,6 stup­
njeva. Najniža temperatura, izmjerena 
kod stadiona »Rade Končara«, iznosila 
je minus 13 stupnjeva. Najveća brzina 
vjetra iznosila je 82 kilometra na sat«.

»HAJDUK« — »ŠIBENIK« 7:2

Pred malim brojem gledalaca »Haj­
duk« je u prijateljskom susretu pobi­
jedio »Šibenik« sa 7:2. Strijelci: Kr- 
stulović 3, Žanetić, Maksan, Radović i 
Bego (autogol) za »Hajduk«, a Teđling 
i Škugor za »Šibenik«. »Šibenik« je na 
stupio u sastavu: Bašić, Batinica, Tam- 
bača (Erak), Blažević, Jelenković, Živ­
ković, Zorić, Bego, Škugor, Teđling, 
Stošić. Visok rezultat ni u kojem slu­
čaju ne odgovara predvođenoj igri. 
Igra je ha momente prelazila dozvolje 
nu oštrinu. Neki igrači služili su se ne­
dozvoljenim sredstvima, pa je tako Vu- 
kas udario Blaževića šakom u lice.«

LISICA UHVAĆENA U PERIVOJU

»U prošli četvrtak oko 13.30 sati 
prisustovali smo u gornjem dijelu grad­
skog perivoja nesvakidašnjem prizoru. 
Veća grupa djece okupila se oko jed­
nog vojnika koji je na rukama čvrsto 
držao živu lisicu. Ona se grčevito. oti­
mala, ali joj nije uspjelo pobjeći, jer 
su neki prolaznici pomogli vojniku da 
joj priveže noge. Vojnik Ređžen, u pra 
tnji radoznale djece, predao je lisicu 
prirodoslovnom muzeju, gdje će biti 
preparirana.«

32 OSOBE DALE KRV

»U poduzeću »Šipad« dobrovoljno su 
dali krv Ive Dođig, Vinko Crnčić, Mar­
ko i Drago Škugor, Rudolf Kovač, Ante 
Aras, Jakov Erceg, Jure Desnica, Ive 
Gović, Ivan Vukorepa, Joso Zarobabel, 
Mate Mišura i Bore Dorbić. U Tvornici 
elektroda i ferolegura: Frarib i Ante 
Belamarić, Marijo Čeh, Drago Ljubić, 
Rozarije Radić, Veliško Mišić, Ante Živ 
ković, Jezđimir Radunić, Nikola Zori- 
čić, Ante Marić, Ante Severdija, Mile 
Pernić, Živko Belamarić, Ivo Ninić, 
Anka Morić, Jere Čaleta, Frane Juras, 
Vlado Vudrag i Grgo Vrbičić.«

NAĐEN LEŠ UTOPLJENICE

»Prekjučer ujutro slučajni prolaznici 
opazili su kako u blizini obale Šipad 
pliva nepoznati leš. Odmah su pozvani 
organi Odjela unutrašnjih poslova, koji 
su izvadili leš iz mora da bi ustanovili 
identitet. Utvrđeno je da se radi o 32- 
-gođišnjoj Mariji Brnčić Ivinoj, rodom 
iz Cvjetiši, kotar Karlovac, a koja je 
već duže vremena nastanjena u Šibe­
niku. Koliko je dosad utvrđeno, ona 
je počinila samoubojstvo utapljanjem 
u vodu. Netom, je izvađena iz mora, 
nad njom je izvršena obdukcija.«

PRVI PLAN GRADA

»Šibenski »Putnik« doskočio je ve­
likoj jednoj potrebi Šibenika: ovih da­
na izašao je u njegovoj nakladi plan 
grada Šibenika, prvi od njegova postan 
ka. U velikom formatu (68 x 68 centi­
metara), koji se dade sklopiti u format 
prikladan za džep, ovaj plan imađe naj 
prije tlocrt čitavoga građa (u mjerilu 
1:5000), a zatim tlocrt starog dijela 
građa. Na ovim su tlocrtima označene 
sve ulice i trgovi, kao i sijela svih na- 
đleštava, ustanova, poduzeća, te sve 
-gradske zanimljivosti«.

ULOVLJEN DUPIN

»U četvrtak, 14. srpnja, dopremljen 
je u Šibenik dupin dug 3,10 metara i

težak 250 kilograma. Dupin je ulovljen 
nedaleko od Grebaštice u času kad se 
pojavio pored same obale. Ribari Ma­
te Lenković i Svetin Svirčić opazili su 
velikog dupina kako se odmara na po­
vršini mora., Ne mogavši ga uloviti, 
pokušali su ga ubiti kamenjem. Kad se 
dupin pojavio uz sam plićak, dohvatili 
su oveće kamenje i stali ga udarati. 
Kad su primijetili da je on u priličnoj 
mjeri dotučen, uspjeli su ga uhvatiti i 
izvući na obalu«.

POBJEGLA OSTAVIVŠI DVOJE
DJECE

Ovih dana dogodio se jedan nesva­
kidašnji, ali veoma žalostan događaj. 
Vida Stamirović, navodno nastanjena 
u Pulj, doputovala je u Šibenik, gdje 
je sa dvoje djece odsjela kod jedne obi­
telji u Kačićevoj ulici. Ona se tu na­
lazila pet dana, a da nitko od uku­
ćana nije ništa mogao primijetiti, što 
ona namjerava učiniti. Kao i svakog 
dana, Viđa bi često odlazila od kuće 
u namjeri da posvrši neke potrebne po 
slove. To isto učinila je 16. ovoga mje­
seca, ali na iznenađenje ukućana ona 
se više nije vraćala. Slučaj je prijav­
ljen organima vlasti, koji tragaju za 
nesavjesnom majkom. Njeno dvoje đje 
ce — jedno od 6, a drugo od 2 godine 
starosti, ostali su na brizi kod spome­
nute obitelji.

37 STUPNJEVA CELZIUSA
U HLADU

»Prema podacima Hiđrometeorološ- 
ke stanice. 28. kolovoza u popodnevnim 
satima zabilježena je maksimalna tem­
peratura od 37 stupnjeva Celziusa, do­
sad najveća u toku ovog ljeta. Jučeraš­
nji dan bio je jedan od najtoplijih po­
slije rata. (Lanjske godine maksimalna 
temperatura bila je 37,2 stupnjeva).

TUČNJAVA U NARODNOM 
RESTORANU

»U ponedjeljak uvečer izbila je u 
Narodnom restoranu tučnjava između 

dviju grupa stranih mornara čiji se bro 
dovi nalaze u našoj luci. Tučnjavu je 
izazvao jedan engleski mornar koji se 
nalazio u pripitom stanju i to u tre­
nutku kada je sa susjednog stola, za 
kojim su-sjedili turski mornari, ovima 
sa stola uzeo čašu piva. Turski su mor­
nari odmah reagirali i tako je nastala 
tučnjava u kojoj je sudjelovalo oko 
dvadesetak ljudi. Tom je prilikom raz­
bijeno nekoliko stolova i stolica. Nasta­
la šteta u vrijednosti od preko 73.000 
dinara nadoknađena je.«

SURADNICI »ŠIBENSKOG LISTA«

To su, dakako, samo neki (i to za­
nimljiviji) od brojnih napisa u »Šiben­
skom listu«. A te su godine u lokal­
nom glasilu surađivali: Nikola Perketa, 
Petar Biluši.ć, A. Beneta, A. Baranović, 
K. Antunac, Ilija Ivezić, A. Grujić, Sto-, 
jo Mileta, Josip Jakovljević, J. Treš- 
njić, F. Škaro, A. Deković, Ivo Šoljan, 
Marko Štrbac, Svetozar Krnić, Uroš Ko 
rlat, Z. Baković, Boško Pekić, J. Juri- 
šić, Špiro Štrbac, Nikola Juraga, R. 
Frkić, M. Knežević, Ivan Babić, Bran­
ko Belamarić, M. Vodišek, Mate Milišić, 
Nikola Romić, Arsen Gruić, Ante Mi- 
lošević, Rajem Catić, Mate Rajčić, M. 
Lalić, Vlado Mojaš, Ante Ivanđa, Ignja 
tije Macura, Ivo Šain, J. Gotovac, Z. 
Stošić, Ante Bujaš, Neđo Grubač, Mi­
livoj Nađaški, Mate Bukić, M. Barin, 
Mara Berlenghi, Božo" Dulibić, Srećko 
Bijelić, Drago Živković, V. Primorac, 
Mile Janković, Zvonko Jurić, V. Kotur, 
Ljubo Kuprešanin, G. Jakovčev, Dušan 
Štrbac, Josip Novosel, D. Čolović, Sini- 
ša Dragišić, Mile Grgurević V. Glađo- 
vić, M. Urošević, I. Zorica, Jere Krnić, 
Ilija Bijelić, Vid Zelenbaba, M. ške- 
vin ,M. Petković, F, Jakelić, Mladen 
Radić, Vinka Rak, J. Bolanča, M. Mi- 
letić, R. Dobra, M. Silov, I. Livaković, 
N. Slavica itd.

O.R.



ŠIBENSKI LIST
subota 11. siječnja 1986.6

Portret

Dati krv
i lijepo se

i

Davor Zafranović je KV električar, ra­
di kao glavni poslovođa energetike u tvor­
nici na Ražinama, dobrovoljni je davalac 
krvi i predsjednik kluba Dobrovoljnih da­
valaca SOUR-a »Aluminija«.

— Jesmo li sve rekli? i
— Pa možete još kazati da naš klub 

djeluje 7 godina, da imamo 280 članova, 
da smo među najaktivnijim' u Šibeniku...

— Dali ste krv 25 puta?
— 27 puta. Za našu općinu to je puno 

dok je na drugim područjima malo. U 
Šibeniku su, to je već poznato, jako strogi 
kriteriji za davanje krvi.

— Kako je počelo?
— Davno je to bilo. Mislim negdje 

1961. godine. Prije se davala krv stihijski, 
kad je trebalo, sada je to organizirano. 
Prvi put sam je dao za jednoga susjeda. 
Kad se, 78. osnovao klub, ja sam mu pri­
stupio. Kod nas se danas niti jedan radnik 
ne treba brinuti za krv u slučaju potrebe. 
Međutim, na području naše općine je još 
uvijek jako malo davalaca s obzirom na 
broj stanovnika, svega 1,5 posto populaci­
je, a u drugim sredinama ima čak i 7 
do 8 posto davalaca.

— Tko su najčešći davaoci?.
— Kod nas su to pretežno zanatlije. 

Gotovo 80 posto naših davalaca su. KV 
‘radnici: Oko 10 posto su tehničko i ruko­
vodeće osoblje, a 10 posto svi ostali.

— Jesu li ljudi stimulirani da daju 
krv?

— Prema društvenom dogovoru radnik 
koji da krv ima tri dana poštede, ali to 
samo 50 posto davalaca koristi. Mislim da 
je daleko presudnije i stimulativnije ono 
druženje, zajednička putovanja, pa i priz­
nanja, značke. Mi smo se prvo družili s 
Riječanima od kojih smo u početku mnogo 
naučili. Kasnije je došlo druženje s Trogi- 
ranima itd.
• — Dobrovoljni se davaoci doimaju po­
malo i drugačije od ostalih ljudi?

— Valjda je to ono drugar stvo među 
njima koje ih povezuje, a onda mislim da 
svaki čovjek koji dobrovoljno i besplatno.

UOKVIRENO

■MH

osjećati
daje vlastitu krv ne može biti loš. Možda 
može biti i lopov, ali u njemu ima nešto 
plemenito i dobro.

— Izgleda ne volite govoriti o sebi?
— Prije sam puno više radio oko klu­

ba, animiranja ljudi. Sad sam na takvom 
radnom mjestu da nemam puno vremena. 
Iako sam sedam godina predsjednik kluba 
i opet su me izabrali za dvije naredne go­
dine, mislim da ovaj klub, nije moja za­
sluga. Ima nas desetak, petnaest koji smo 
se od početka angažirali ha ovome i sve 
smo poslove međusobno podijelili. Znate, 
ima nekih ljudi, možda ih je polovica 
takvih, koje treba pozvati na davanje, 
iako su višestruki davaoci.

— Obično se misli da su dobrovoljni 
davaoci jako zdravi ljudi i da je zdravlje 
osnovna prepreka za davanje krvi?

— Pa, zaista, dobrovoljni davaoci mo­
raju biti zdraviji od drugih, ali svi ljudi 
koji daju krv lijepo se osjećaju. Mislim i 
zdravstveno i psihički.

— I dokle ćete tako?
— Dok budem mogao i dok mi zdrav­

lje to bude dozvoljavalo. Starosne granice 
za davanje krvi nema.

— Da se vratimo općim temama. Klu­
bovi nisu jedini »odgovorni« za prikuplja­
nje »životne tečnosti«?

— Naravno da nisu. Mi ne možemo 
učiniti mnogo na propagiranju,, mi ne mo­
žemo sazvati zbor radnika ili nešto slič­
no. To može sindikat. Naš sindikat dao 
nam je prošle godine milijun i 400 tisuća 
dinara što obzirom na 280 naših članova 
i nije tako puno.

Važnu ulogu ima i suradnja između 
klubova i Transfuzije. Kod nas je ta su­
radnja izvanredna. No uvjeti za prihvat 
davalaca u Transfuziji su zaista nikakvi. 
Za ljude koji dolaze prvi ili drugi put to 
može djelovati i ružno i odbojno. Po tret­
manu te službe vidi se da i sam Medi­
cinski centar ne posvećuje. dovoljnu paž­
nju davanju krvi...

J. PETRINA

Kada onkološki dispanzer
Liga za borbu protiv ra­

ka, u suradnji sa Zborom 
liječnika Medicinskog cen­
tra, pokrenula je inicijati­
vu za otvaranje Onkološ- 
kog dispanzera u Šibeni­
ku. Maligna oboljenja po­
kazuju, naime, stalnu ten­
denciju porasta oboljelih, u 
svim granama medicine, pa 
bi i napore društva trebalo 
usmjeriti u cilju bolje pre­
ventive i liječenja te opake 
bolesti. To pođrazumjeva 
uvođenje polivalentnog tim 
skog rada i, svakako, zapo­
šljavanje specijaliste — on- 
kologa, ključne osobe u 
tom radu.

U postojećim prilikama, 
odnosno u Medicinskom 
centru u Šibeniku, trebalo

bi razmotriti mogućnost 
osnivanja Onkološkog dis­
panzera ili jedinice i pri­
ključiti ga Primarnoj zdrav 
stvenoj zaštiti i poliklinič- 
ko-stacionirnoj službi, a 
onda, dalje, u sistematiza­
ciju uključiti radno mjesto 
onkologa i omogućiti speci 
jalizaciju iz onkologijc.

Onkološki tim sačinjava­
li bi: kliničar, patolog, ci- 
tolog, kirurg, radiolog, in- 
ternista, epidemiolog i dru­
gi, a za početak rada tre­
balo bi pronaći i prostor. 
Pretpostavlja se da bi to 
mogao biti prostor dosa­
dašnjeg dispanzera za oč­
ne bolesti. Postoje prijedlo­
zi da se svi bolesnici kon­

centriraju u nekoliko soba, 
a postojanje posebne služ­
be omogućilo bi i bolju or­
ganiziranu kućnu njegu bo­
lesnih.

Cilj inicijative Lige ža 
borbu protiv raka je po­
boljšanje onkološke zaštite 
bolesnika, odnosno poboljša 
nje terapeutskih uspjeha 
koji bi bili rezultat ranije 
detekcije oboljenja. Kako 
je u Medicinskom centru 
upravo u toku posao oko 
reorganizacije, pa tako i 
stvaranja novih OUR-a, 
pravo je vrijeme i za raz­
matranje mogućnosti otva­
ranja Onkološkog dispan­
zera.

J. G.

S VRHA PERA

Udaja bez .Izabranika' sica
Volim priče.

Ima jedna posljednjih 
dana.

Ona govori o tome kako 
izgleda kad udaju, a »iza­
branika srca« ne pitaju.

Samo su ga proglasili (i 
to javno) ženikom.

I dodali riječ — konač­
no, kao ono: ženik jedva 
čeka!

Ma, vraga... pardon! 
Zanesoh se, pa umalo ne 
zaboravih! Predstaviti »cu­
ru«, naravno.
»PRI2BOM« SU JE ZVA­

LI i još uvijek je tako zo­
vu.

A ona je, da odmah ka­
že, već pomalo ocvala, is­
trošila se dobrano. Ono mi­
raza što je imala (a nije 
bio mali, samo da znate — 
18 i nešto milijardi starih), 
»ishlapilo« Je već. Pokaza­
lo se na kraju da ulaganja 
u poljo-programe, kao i u 
one za proizvodnju pilećeg 
mesa i konzumnih jaja (oh, 
jaja!) bijaše prevelik zalo- 

nciskusnu curu i 
o breme za (još uvi 

: jaka joj pleća.
♦ * h griješila jest, uči- 

* « freskama nije, a oni 
* joj trebali savjetom 

i ijerom) pomoći ili 
V idoše snage ili volje 

amo riječi kritike i

pokude na usnama im os- 
taše tek! I želja da je što 
prije udaju za (po mo­
gućnosti) bogatog ženika, 
koji će znati i umjeti »po­
kriti« već »otkrivene dra­
ži« udavače, dakako!

A «Prižba» se je zvala 
i još uvijek se tako zove!

Sutra već — tko zna! 
Velike »obitelji« poput 
SOUR-a »Sibenka« (kažu 
potencijalnog ženika), »gu­
taju« sve. I ime, čak!

Tutorima (ne zaboravite 
da je »Prižba« maloljetni­
ca bila, neregistrirana), 
Općinskoj skupštini, SIZ-u 
za poljoprivredu, Poljopri­
vrednoj stanici (i ne znam 
još kome), trenutno se ve­
oma žuri i samo jedno im 
je na umu: udati, što prije 
udati (spomenutu) curu! 
Jer, ako curu pravodobno 
udaju, razmišljanja su ta­
kva, onda problema nema 
(i neće ga biti): nitko kriv, 
nitko odgovoran, nitko pr­
stom »pačen«!

A ženik (izabran jedno­
strano) »Sibenka« se zove 
(što su ti današnja imena 
— ni rod ne raspoznaješ), 
još se nije izjasnio, istina, 
ali kako se radi o kavali­
ru, onda...

Pa, onda... do onda!
O. C.
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POSJETSRAZLOGOM

JTesko je
Radni dan u »Autotrans- 

portovoj« stanici za tehnič­
ki pregled vozila. I posjet, 
obični, radni. Velika hala i 
automobili nad jamom, na 
valjcima. Vlasnici na šal­
terima. Tehnički pregled, 
osiguranje, cestarina...

»Ubije nas propuh — ka­
že Novica Barišić, kontro­
lor tehničke ispravnosti ce­
stovnih motornih vozila, 
ili, ukratko, čovjek, koji 
pregledava automobile i 
viaća one neispravne. »Ima 
nas trojica. Dane Skugor, 
Vlatko Copić i naš šef Bo­
ris Panjkota koji također 
radi s hama na pregleda­
vanju automobila. Svatko 
cd nas napravi oko 600 pre 
gleda mjesečno. Sad smo 
dobili zaštitne kabine pa 
nam je lakše raditi, inače, 
nikako se ne da ugrijati, 
bez obzira na to što da 
obučeš, hala je velika, a 
vrata moraju biti' otvorena 
zbog automobila, nema gri­
janja. Tako radim već 12 
godina...«

Dok Barišić u jami kuc­
ka po oscilirajućim rame­
nima »stojadina« priča Da­
ne Skugor: »Sad nam je 
bolje nego prije, ali nisu 
plaće bog zna što. Recimo 
5 milijuna u prosjeku...« 
»Ma tko ima 5 milijuna — 
viče mehaničar Milan Go- 
leš — piši moju plaću tri 
devetsto, da svakog čovika 
kojeg znam na Poljani pi­

tan koji dinar skupija bi 
više...«, Golešova utjeha 
je kažu stan za koji njego­
va »firma« participira sa 
20 posto. Inače, posla ima 
— otklanja na samom mje­
stu sitne kvarove, najlakše 
je sa »Zastavama«, ima di­
jelova pri ruci...

»Mi ljudima izlazimo u 
susret, popravimo što se da, 
znate kako je, skupi su di­
jelovi, popravci, ali ne mo­
žeš čovjeku dati taj famo­
zni pečat koji označava is­
pravno vozilo kad mu ne 
valjaju kočnice, gume, spo­
ne, tu ne pomažu žalopojr 
ke!« kazuje Barišić.

A žale se, je li?
»Da žale, ima ih koji ku- i 

kaju, ima ih koji^ viču, te­
ško je raditi s ljudima. 
Kad osjetim da je na po- ■ 
molu polemika kratko i ja-' 
sno kažem da ne volim j 
»obrađivanja«. Ponekad mi i 
je i žao, ali što se može. . 
Zamislite tek kad vam do­
đe vlasnik sa prljavim au­
tomobilom, pola žarulja mu 
ne gori, umjesto sjedala u 
automobilu privremeno | 
prevozi gajbe, plinsku bo­
cu, cigle, voće i povrće ili 
psa ... svega ima«.

Barišić u stanici između 
dvaju automobila, a starike 
u pregledima .zapravo i ne­
ma kazuje i ponešto o za­
konskim nelogičnostima: 
»Recimo,- preventivni pre-
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Žive slike" svijetlih
Snimio: V. Polić

novogodišnjih blagdana
Prvo

pa njih me posebno dojmila AJ LAV

muško to nije u duhu s Vukovim učenjem, ali
priznam da je dobro sročeno. Naročito me
dojmilo ono: I LOVE što može imati vi-

r/

Čovječe, (ne)ljuti se

DAN POSLIJE (I). Budim se sneno uz 
prve novogodišnje EPP poruke. Jedna od

BAMBI, tako se navodno čita (i sluša), a 
kćerka »englezica« mi objašnjava da to 
znači: ja volim Bambi, te da se piše: I 
LOVE BAMBV! Ne razumijem baS jer

šestruko značenje: kao prvo da love Bam­
bi (primjerice samo) iz razloga što nije, 
recimo, podmirio sve prošlogodišnje obve­
ze (porez i slično), kao drugo, to I LOVE

ŠIBENSKI LIST 
subota 11. siječnja 1986.

FOTO
VIJEST

Umori me Nova godina, bolje reći 
non-stop prazničko raspoloženje, iako se 
(prvi put nakon,niza godina) radilo tek 
o dva neradna dana, barem kad su u pi­
tanju radni ljudi (većina) Šibenika i 
okolice mu. Niti ne pomišljam što bi bilo i 
kako bih se osjećao da se kojim slučajem 
radilo o petodnevnom, sedmodnevnom ili 
ne znam kolikodnevnom vikendu kao što 
je prakticirala većina zaposlenih u našoj 
unutrašnjosti.

Arambašići, pečenje, kolači — uobi­
čajeni interier naših domova.

Pomalo (i dosta) monotonije.
Pokušao smo se iz svega toga izvući 

bilježenjem i . pribilježavanjem »pone- 
čeg«.

Radi se zapravo o dnevniku, iako ne 
onom klasičnom.

Dakle!

A kad kafiće spomenuh već, kažu da 
je upravo »iznikao« (u blizini Robne ku­
će) jedan novi! Hej!

DAN PRIJE (III). Desetak i nešto 
sati do oproštaja starom godinom. Susre­
ćem neke rukovodioce s kalendarima i 
rokovnicima pod miškama. Oči im stakla- 
stovlažne i pomalo sjetne od rominjajuće 
kiše ili .. napornog radnog dana pak.

■ostajala takva rubrika, u osobnoj karti ove »štruce«, koja se stis- 
đilicu Cobanov rođ. Bolanča (25) stajalo bi: muškić, rođen zdrav 
118 sati. Dug (visok?) 50 cm, težak 3,550 kg. Rađanju novoga ži- 
r dr-ica Milena Junaković i primalje Dragica Zenkovic i Manja 
i (28) nije-na prvoj obiteljskoj fotografiji, ali će'njegova sina ako 
šm pratiti oznaka prvorođenog djeteta u šibenskoj bolnici 1986. 
$limo mu, sasvim jasno, mnogo, mnogo, vise. Sretno, momak.

DAN PRIJE (Nove godine). Čitam iz­
javu o tome kako će se na temeljima da­
našnje »Prižbe« (za sada još ošamućene 
od poslovnog nokauta — tehnički k. o.) 
oformiti jedna jaka poljoprivredna orga­
nizacija, koja će svojom snagom i organi­
zacionim ustrojstvom zasjeniti sve dosa­
dašnje projekte sličnog tipa.

Izjava je objavljena u mjesečniku 
»Šibenka« — informativnom glasilu rad­
nih ljudi SOUR-a »šienka«.

Izjavu je dao predsjednik Kolegijal­
nog poslovodnog organa spomenutog

ljudima
j na teret- 
plima pri 
itobusima, 
livenog se 
(samo u 
ok drug- 
i.-- » to

ički 
a u

pre-

prtu«,
sta- 
, pa

pla orga- 
rnservis«, 
pije« — 
•4 šalterl- 
ika Mar-

jančić, Nataša Jurić, Mira 
Slavica i Divna Hrga koja 
zamjenjuje Zoru Dunkić 
koja je na bolovanju.

Odnedavno su dobile pri­
stojne kancelarije.

»Znate otkako smo se 
uselili u ove kancelarije i 
stranke se pristojnije pona 
šaju — kaže Mira Slavica. 
»»Prije smo bile svagdje, i s 
portirom i u užasnim šal­
terima svega i svačega 
smo doživjele, nije lako s 
ljudima. Ponekad su drski, 
vrijeđaju. Ali mi uvijek

radimo, bez prestanka. Na­
dopunjujemo se. Nije u re­
du što je u »Šibenskom« 
pisalo o našem navodnom 
neradu. Plaće su nam sla­
be, ali mi radimo pošteno. 
Uostalom, vidite i sami...«

Z. ŠEVERDIJA
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SOUR-a i ona je sastavni dio viđenja 
SOUR-ske perspektive.

Kako sam bio u društvu, netko se gla-
snb nasmijao.

Podario sam »sretnika« jednim 
najubojitijih pogleda iz svoga zaista 
gatog arsenala. t

DAN PRIJE (II). Na Subićevcu 
hvale vrijedna akcija. Radna, ustvari, 
đuzeli su je članovi novoosnovanog

od 
bo-

Po- 
(i

mnogoljudnog) Društva prijatelja šubi- 
ćevca. Pedesetak dobrovoljaca, rukavi za- 
sukani, tjiela u pregibu. Među »udarnici­
ma« i predsjednik jednog općinskog ko­
miteta — u plavom odijelu iz kućne ra­
dinosti (primijetio bih zasigurno da se ra­
dilo o onim s najčešćom oznakom: TEF-a 
ili TLM-a, pak). Iako mu je četrdesetak 
i nešto, čini mi se, a i kažu ,da je naj­
mlađi sudionik akcije.

Oh, lijepe li i idilične slike!
Još jedna dokaz da na mladima svijet, 

pardon — kafići ostaju!

u □ 
□ 
□ □ □ 
□ □ □ □ □ 
□ □ 
□ □ □

može značiti da Bambi tj. njegovi vlasni­
ci, pored ostalog, imaju i dosta love tj. 
novčanih sredstava, a kao treće... ma, 
nije važno, čemu filozofiranja na prvi od 
godine. I love Bamby!

VELIzar

DAN POSLIJE (II). Gledam na Polja­
ni osvijetljenu novogodišnju, zapravo još 
prošlogodišnju jelku, sada već čuvenu 
zbog stanovitih »probnih osvjetljenja« i 
sad me vidiš — sad me ne vidiš svjetlos­
nih efekata. Od čuda ne mogu doći k sebi: 
najprije to je prva, nakon niza godina, li­
jepa jelka na Poljani, a uz to i prva ko­
ja u »najluđoj« noći snagom mišića raz­
dragane mladeži nije završila »podno« 
mula Krke.

DAN POSLIJE (III). Ushićeno javlja­
ju kako će Šibenik biti jedan od rijetkih 
koje nije zahvatila euforija petodnevnog 
vikenda baziranog na principu: veži, veži, 
pa poveži! Prvi radni dan (petak) na svo­
ja radna mjesta su izašli i zaposleni u 
SlZ-ovima i općinskoj upravi čak, puni 
su hvale (i iznenađenja) oni »zagriženiji«.

...I tako.
Novogodišnje slike već pomalo blije-

Ostaju tek tragovi smijeha i veselja 
na licima.

Valja kročiti u nove (i uvijek nove) 
ovogodišnje pobjede.

de.

POP
NOVITETI

Najpoznatije domaće TV-pop emisije: »Dobre vi­
bracije«, »Stereovizija«, te »Hit mjeseca« uz sudje­
lovanje od 120 jugoslavenskih kritičara glasali su za 
najpoznatiju ličnost domaćeg rocka i popa. Tako je 
najbolji pjevač Zdravko Colić i Bajaga, dok je 
najbolja pjevačica Marina Perazić (Denis). Najveća 
nada je grupa »»Neki to vole vruće«, a pop grupa go- 

. dine je »Plavi orkestar«. Rock pjevač i kompozitor 
godine je Momčilo B. Bajaga, dok su najviše doprino­
sa do sada na polju muzike dalirGoran Bregović i 
Kornelije Kovač. Rock grupa godine je »Bajaga i 
instruktori«, a rock pjevačica je Marina Perazić. Hit- 
-pjesma godine je »Za milion godina« — Yu rock mi­
sija^ . •

Kritičari i urednici poznatog britanskog rock-ča- 
sopisa »New Musical Express« glasali su otprilike ova­
ko za najbolju ploču 85. godine. Singl ploče: 1) »Ne- 
ver Understand« — Jesus and Mary Chain, 2) »Just 
Like A Money« — Jesus and Mary Chain, 3) »Running

up the Hill« — KateBush, 4) »How Soon Is Now« — 
The Smiths, 5) »Tupelo« — Nick Cave and the Bad 
Seeds. Pet najboljih albuma u ’85. godini su: Prvo 
mjesto dijele dva albuma i to »»Rain Dogs« — Tom 
Waits i »Psyhocandy« — Jesus and Mary Chain, 2) 
»Velvet Underground« — VU, 3) »Steve McQueen«' — 
Prefab Sprouts, 4) »Mad Not Mad« — Madness, 5) 
»This Nation’s Saving Grace« — The Fali...

Britanska diskografska kuća »Trans Atlantic Re- 
cords« uložila je sto hiljada funti u snimanje nove 
ploče jugoslavenske grupe »DIVLJE JAGODE«. Al­
bum će snimati u Londonu, a sadržavat će deset tema 
od kojih će biti osam starih (s nešto izmijenjenim tek­
stovima i aranžmanom): »Sheilla«, »>Gipsy Heart« 
(Ciganka«, »Snakes Can’t Dance« (Nazovi me). Radni 
naziv albuma je »Wilđ Strawberries«, a pojavit će se 
u prodaji početkom veljače u Engleskoj i Njemač­
koj...

B. T.
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Sto je to .zastarjelo1

u ljudskim dušama
Šest sedam učenika, osnovaca u Drnišu oboljelo 

od žutice. Zdravstvena služba i inspekcija poduzele 
su sve u okviru svojih nadležnosti. Prema njihovim 
odlukama sve je poduzela i škola. Međutim, grlati po­
jedinci stvaraju paniku, strah i započinju uobičajeno 
miješanje u nadležnosti... Idu ljudi toliko daleko da 
izmišljaju i šire priče prema svojoj neobaviještenosti . 
i neznanju. Trenutačno ispada da su nastavnici u naj­
manju ruku donijeli i pustili u školu žuticu. Psuju, 
prijete, traže intervencije pa čak i prijete svim na­
dležnim. Neznanje i agresivnost udruženo s glasinama, 
javlja se u punom sjaju i bijedi. Nesporazumi stalno 
na pomolu. Ljudi bi krojili svijet po svome i svojim 
željama Nepromišljenost i neznanje uvijek izazivaju 
agresivnost i nesporazume. Dolascima u školu ili te­
lefonskim razgovorima zahtijevaju zatvaranje škole 
i stavljaju se u ulogu sudaca Mnogi znaju gdje je 
žutica započela i tko je kriv. Kako bismo bili sretni 
u okviru Juge pa i svijeta kada bismo ovakve znalce 
imali, oni bi sve unaprijed onemogućili i predvidjeli, 
oni bi svijet riješili svih mogućih iznenađenja. Pro­
vincijalcima po duhu i pameti uvijek se javlja »jas­
noća« i »objektivnost« i oni vrlo lako donose zaključ­
ke i vrlo lako sude. I kada se žutica u masovnijem 
obliku javi u.Sedramiću, Kl jacima ili Gracu, o tome 
uopće ne vode računa. Bojazan za vlastito dijete do­
vodi ih do »zaključaka«, ali kada obole ili boluju ne­
čija djeca, onda je sve normalno ili se za to čak i ne 
zna. Lako ćemo za sve pomake i uzmake u standardu, 
ali kada će nastati pomaci u ljudskoj svijesti ili da 
.kažemo »zastarjelo« u ljudskim dušama.

Penzioneri nam svake pa i ove godine dijele kre­
dite. Imaju najjači fond u Drnišu. I opet daju po ne­
koliko milijuna kredita da bi sve ljude zadovoljili, 
pa ispada da se od tako rasparčanih, narod kaže ras- 
prčkanih, kredita, može kupiti prozor ili vrata. Na­
mjerno se, valjda, odgađaju istinske teškoće. Vuk sit 
i koze na broju, to je moto ovakve »politike«. Tako se 
postiže prividan mir, a teškoće pojedinaca ostaju da­
lje. Što pojedini penzioneri darivaju stanove sinovi­
ma ili uopće ne stanuju u dodijeljenom stanu, nije ni 
važno. Oni pak što dižu kredite, a imaju stanove, ni­
je ni važno itd.

Drniš građi Dom kulture »Božidar Ađžija«. Preko 
tri tisuće četvornih metara bit će dostupno za kulturu 
i potrebe grada. Ulažu se krajnji napori da se održi 
korak s vremenom i da se sačuva veličanstvena kul­
turna tradicija ovog grada. Stopa izdvajanja za kultu­
ru je jedna od najvećih u SR Hrvatskoj i Jugoslaviji. 
To izaziva oduševljenje na nivou Republike i svakog 
kome je potrebna kultura. Nažalost, ove činjenice ni­
su još mnogima jasne u Drnišu. Mnogi bi htjeli si­
gurno da imaju prije kobasica. Ili najčešće miješaju 
jabuke i kruške, pa bi iz novaca za kulturu gradili 
privredne objekte. Ipak, raduje činjenica, da će se 
Dom graditi sa svim sadržajima za potrebe cijelog sta­
novništva.

Pogon »Dalmastroja« prešao je zagrebačkoj »Prvo­
majskoj«. Očekuje se da će sve krenuti nabolje. Ra­
dnici su inače iz sanitarnih prostorija sve demontirali 
i ponijeli kućama što se ponijeti može. Ubuduće će se
sve morati nadoknaditi i platiti Iz kesica. Tako 
valjda, pločice, slavine, tuš slavine, vodokotlići 
talo, sačuvati.

Ostajemo i u narednom planskom razdoblju

će se 
i os-

nera-
zvijeni. Za početak dobili smo stotinjak starih milijar­
di dinara. Tvornica oplemenjenih aluminijskih folija 
(štampana ambalaža) je proradila. »Sintal« se gradi u 
Oklaju. »Elkroj« se gradi u Drinovcima. Unešić će do­
biti pogon u metalnoj industriji. »Krateks« će graditi 
svoj pogon. »Karbon« izgrađuje svoj pogon. Gradi se 
novi vodovod sa prvorazrednom vodom s Promine i 
izvora Cikole. Drniš ima budućnost i živjet će. Sva­
kako, ide ponešto teško i usporeno, ali uz Petrovo 
polje i ostala prirodna bogatstva (da ne fraziramo 
resurse) Drniš ima budućnost.

SLOBODAN GRUBAC

Jako nas naučilo"
Lijep, sunčan zimski dan 

kao stvoren za izlet. Mi 
protegli malo noge do Tri- 
bunja. Tko bi rekao da je 
ovdje ljeti puno gužve: sad 
ni žive duše. Valjda su na 
moru, u maslinicima. Ide­
mo do uljare. Stare. Na 
samoj rivi. Radi. Dvije, tri 
prikolice; Ljudi koji čeka­
ju.

> Dobar dan, ljudi!
— Dobar dan.
Predstavljamo se. Vili 

»petlja« s aparatom. Raz­
govarat hoće, slikat se ne­
će. Hajde, de, bar nešto. 
Prilazimo najočitijem »bar 
bi« koji nam kaže da ima 
oko 500 kilograma maslina, 
ove godine, i da se*. zove 
Šime Perkov. Ulje, kaže, 
neće pokriti ni troškove, ni 
trud,' jer su masline ove 
godine veoma loše kvalite­
te i bit će tek 15 posto 
ulja.
# A jeste li što učinili 

s preporukama o regene- 
raciji?

— Ma kakva regeneraci- 
ja. Mladi neće da rade. 
Imam četiri sina nitko ne­
će da »zasuče rukave«. Ne 
isplati se.

> Kako se ne isplati kad 
je litra ulja 1500 dinara? 
— pitamo, a kao provoka­
tivno, a sugovornik se — 
mršti. Očito' mu to pitanje 
nije po volji. Ali, ima od­
govor:

— Za čovjeka, proizvo­
đača, ulje nije po 150 hi­
ljada. Treba znati misto 
gdje po toj čini prodati 
ulje. Ja sam poslije rata 
nosio po. dva karatela ulja 
u Šibenik i znao sam gdje 
ču ga prodati., Sada ništa, 
nemam di. Tko će kupit?
# Onda je ovo za doma­

ću upotrebu?
— Da, za kuću. Nekad se 

trošilo po 150 litara, sada 
i upola manje. Mišamo ga 
sa industrijskim.
# Kažu da ste već ove 

godine trebali ulje »činiti« 
u novom pogonu?

— Govori se da će dogo­
dine proraditi nova uljara, 
ali mi ne vjerujemo, dok 
ne vidimo. Tako nas je 
naučilo.
# Morate dugo čekati?
— Najmanje 8 sati za 

300 kilograma maslina. Sa­
mo rad prese traje 4 sata. 
Jutros sam u 7 doša, a još

za dvije ure neću doći na 
red. i
• Pa, kako to. Je li 

se unaprijed zapišete? •
— Je, ali svejedno, ulja­

ra je stara.
# Je li vam poljoprivre­

da zanimanje?
— Ma ne, ja sam indu­

strijski radnik samo po­
mažem ženi.

Pokušavamo još po ne­
kog od okupljenih uvući u 
razgovor, ali ne ide. To su, 
pretežno, stari ljudi, umi­
rovljenici, od maslina i 
zemlje nitko ne živi.

Tako je to.
Vili otišao u uljaru. Sli­

ka stare prese vjerojatno 
posljednji put u starom 
pogonu. Dogodine će pro­
raditi novi sa dvije linije: 
trideset tona za 24 sata. 
Vrijednost linije dvije sta­
re milijarde. Ulažu tribunj 
ska zadruga, »Šibenka« i 
FAO. Druga linija rezervi­
rana je »prihvatu« ma­
slina za jelo. Samo je pet 
takvih u cijeloj zemlji (Tri­
bunj, Murter, Postire, Ma­
karska, Pelješac). Neka, 
opet se okrećemo zemlji.

J. PETRINA

Novi start „starog Primoštena"
Radnici sad već bivših OO- 

UR-a »Josipa Kraša« i nji- 
hove radne zajednice izjasnili 
su se na referendumu o udru­
živanju u jedinstvenu radnu 
organizaciju za turističko-ugo- 
stiteljsku i trgovinsku djelat­
nost koja će nositi- naziv »Pri- 
mošten«.

Istovremeno s izjašnjava­
njem © osnivanju RO »Primo- 
šten« radnici su prihvatili i 
plan razvoja za naredno sred­
njoročno razdoblje. U tom'je 
planu vjerojatno najzanimlji­
viji onaj dio koji govori o no­
vim investicijama. Prema to­
me, dosta ambicioznom planu, 
»Ađriatic« bi trebao za naređ 
nih pet godina proširiti auto- 
kamp bungalovima, izgraditi 
turističko naselja »Marina lu­
čica« i hotel »Marina lučica« 
II te-kompletirati sadržaje u 
marini »Kreinik«. Planirano je 
i investiranje u dva potpuno 
nova hotelska objekta B kate­
gorije i to jedan u Rogoznici 
a drugi u Bilom, itd. Već ove 
godine Primošten bi trebao do 
biti i prvi mliječni restoran, 
planira se i otvaranje nacio­
nalnog restorana. Nešto manji

investicijski zahvati planirani 
su i u OOUR-u »Trgovina«, a 
najznačajnija je izgradnja po- 
slovno-stambenog objekta sa 
6 stanova i, najvjerojatnije, 
prodavaonicom bijele tehnike.

Ukupna investicijska sred­
stva procijenjena su na 8 i 
pol milijardi dinara, a osigu­
rala bi se iz vlastitih, udruže­
nih i bankarskih potencijala.

J. P.

Uskoro dovršenje 
borajske ceste

Prometnica kroz Boraju ko­
ja »skraćuje« put do Trogira 
za dvadesetak kilometara biti 
će asfaltirana do konca ve­
ljače. Na deset i pol kilometa­
ra ceste koji se nalazi na pod­
ručju šibenske općine radi RO 
ža česte »Šibenik«, a 2,5 kilo­
metara na trogirskoj strani 
dovršava splitsko poduzeće za 
ceste. Izvođači radova ističu

da će asfaltna vrpca biti po­
ložena istodobno kad bude do­
vršena i trogirska zaobilazni- 
ca. Prometnica će, potpuno s 
okolišem, biti dovršena do po­
četka svibnja. Na šibenskoj 
strani radi se nekoliko obje­
kata. Među važnijima su. že­
ljeznički nadvožnjak i most 
preko potoka Dabar.

Z. S.
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Kinematografi

ŠIBENIK: američki film »In- 
diana Jones« (do 12.. I) 
američki film »Amadeus« 
(od 13. do 19. I)

TESLA: američki film »Plaće­
nik« (do 12. I) 
američki film »Noćna smje­
na« (od 13. do 15. I) 
mađarski film »Dnevnik« 
(16.1)

20. APRILA: američki film 
»Apokalipsa danas« (do 12.
I) 
njemački film »Priča o lje­
poticama« (od 13. do 16. I)

Dežurna ljekarna

VAROŠ, Ulica bratstva i je­
dinstva 32 (do 17. I)

Iz matičnog ureda
Rođeni

Dobili kćerku
Živko i Ivanka Marasović 

(blizanke), Rajko i Nada Ro- 
mić, Mladen i Neđiljka Petko- 
vić, Zoran i Meri Tepić, Jure 
i Anka Crnjak, Josip i Ljilja­
na Nižić, Milenko i Vesna 
Smolić, Ljubomir i Beti Miš, 
Velimir i Zdenka Škugor, Kr­
ste i Vinka Bulat, Goran i 
Jasna Klarić, Marko i Rajka 
Slipčević, Milan i Dušanka 
Gardijan, Branko i Nada Bo- 
kun, Dane i Ivanka Samodol, 
Dalibor i Jagoda Šparica, Ja- 
dranka Halilović, Ivan i Refi- 
ja Vukičević, Boris i Ankica 
Špađina, Radenko i Smiljana 
Šunjerga, Đuro i Stana Đur- 
đević, Štipan i Radojka Na­
doveza, Špiro i Milka Aćimo- 
vić. Žarko i Jela Baković, Jo- 
so i Zorka Berač, Dragan i * 
Nada Plavčić, Mladen i Di­
jana Bumbak.

Dobili sina
Milan i Jadranka Vučković, 

Viče i Marica Šuperba, Bori- 
slav i Dragica Petrović, Josip 
i Dinka Perić, Josip i Gorda- 
na Dragičević, Ante i Mar- 
janka Fržop, Ivan i Jagoda 
Lokas, Ante i Ana Mikuland- 
ra, Jere i Ema Cukrov, Ante 
i Biserka Prnjak, Boris i Ani-

ca Milovac, Ante i Vesna Ste- 
gić, Zoran i Majda Miljković, 
Davor Crnogaća i Silvana 
Baljkas-Crnoga^a, Božo i Ve- 
drana Ukić, Petar i Sanja Mi- 
jatović,. Jozo i Mirjana Grba­
vica, Eugen Šandrić i Emila 
Girin, Josjp i Željka Mazalin, 
Velimir i Nada Cogelja, Bran 
ko i Zorica Nimac, Stanko i 
Davorka Morić, Boris i Anela 
Rodin, Željko i Željana Mr- 
dalj.

Vjenčani

Silvana Knežević-Jazgun i 
Vlade Sunara, Janja Blačić i 
Mile Sišak, Branka Rupić i 
Nenad Skugor, Milenka Fabi- 
jan i Goran Lučić, .Mara Ko- 
stadinović i Martin Petković, 
Senka Severdija i Zvonko 
Stuhli, Mileva Sirko i Zoran 
Šeparović, Dijana Zjalić i 
Željko JakŠić, Marica Kulušić 
i Žarko Ljubić, Davorka Ga­
la i Zvonko .Slukan, Klaiidia 
Lauri i Ivica Gelineo, Goran­
ka LukiĆ i Živko Kulušić, 
Branka Storić i Ante Šunjer­
ga, Radojka Blažević i Srećko 
Živković, Seriada Delić i Vla- 
domir Gulin, Ruža Berišić i 
Jozef Glasnović, Zorica Babac 
i Borodin Kolar, Jelena Ko- 
lobara i Tomislav Bašić, Zdra. 
vka Crnobori i Nikola Bako­
vić, Silvana Pilipac i Vladi­
mir Trla ja, Olga Zaninović i 
Željko Nakić, Milena Kolo-, 
per i Ljubo Viikov, Vanja Sla 
dić i Tomislav Ninić, Jela 
Guša i Momir Mrmak, Olga 
Šupa i Nenad Eraković, Ma­
rija Bojić i Cvitko Burić, Da­
nica Papak i Damir Ercego- 
vić, Cvita Jakić i Jere Sučić, 
Blanka Panj kota i Goran Sti- 
paničev, Eleoriora Beader i 
Rajko Trbović, Branka Debe- 
lić i Zoran Lokas.

Umrli

Frana Rak (70), Krsta Ra- 
dovčić (84}, Iva Sprljan (54), 
Andrija Torov (58), Anica Ta- 
rabarić (74), Tome Bačelić 
(56), Ante Kalik (87), Špiro 
Grubišić (81), Ante Novaković 
(55), Antonia Juričić (86), Bla 
ženka Bralić (60).r .- g- 1- i-

DISKO-RESTORAN

OBAVJEŠTAVA

Restoran »Bambi« obavještava cijenjene goste da 
radi godišnjeg odmora neće poslovati od ponedjeljka 
13. siječnja do četvrtka 30. siječnja 1986. godine.

Disko »BAMBI« u tom razdoblju radit će samo 
petkom i subotom.

^MALI OGLASNIK^

TELEFON: 23-668
HITNO iznajmljujem dvoso­
ban stan u centru grada, po­
vratnicima ili radnim organi­
zacijama. . Ponude pod broj 
2246.

MEDICINSKA SESTRA sa 
svojom četveročlanom obite­
lji traži jednosoban, dvosoban, 
prazan ili namješten stan. Ci­
jenjene ponude 9a telefon 
25-123 subotom i nedjeljom.

(2249)

U SUKOŠANU, na lijepom 
položaju prodajem građevin­
sko zemljište (1000 četvornih 
metara). Ponude na telefon 
041/413-419. (2250)

VOJNO LICE traži jednoso­
ban stan ili garsonjeru u Ši­
beniku. Javiti se na telefon 
28-218. (2251)

SOBU s bračnim krevetom u 
predjelu Šubićevca, iznajm­
ljujem dvojici drugova, dvje­
ma drugaricama ili bračnom 
paru. Javiti se na telefon 
29-789. (2252)

IZNAJMLJUJEM poslovni 
prostor za tihu djelatnost u 
centru grada. Javiti se na te­
lefon 26-878. (2253)

PRODAJEM karamboliranog 
stojadina (1979.) u voznom 
stanju, motor »Fiće«, te mo­
tor za »Fiata« 127 (ispravni). 
Javiti se na telefon 22-311 (ođ 
7 do 12 i od 17 do 19 sati) i 
27-047 cijeli dan. (2254)

PROSVJETNI RADNIK, sa­
mac, traži sobu s posebnim 
ulazom i kupatilom. Javiti se 
na telefon 32-018. (2255)

PRODAJEM kuću u starom 
gradskom predjelu. Javiti se 
na adresu: Graditelja Skoka 
2 (ispod sv. Ane). (2256)

MLADI BRAČNI PAR bez 
djece (vojno lice), traži dvo­
soban ili jednosoban nenam- 
ješten stan. Javiti se na tele­
fon 22-782. (2257)

PRODAJEM nove neupotreb- 
Ijavane pancerice (Alpina) 
broj 41 (7). Cijena povoljna. 
Javiti se svaki đan na telefon 
23-668 ođ 7 do 15 sati. (2258)

TRAŽIM u najam jednosoban 
namješten stan u Šibeniku ili 
bližoj .okolici (Vodice). Javiti 
se na telefon 23-668, svakog 
radnog dana od 7 do 15 sati.

(2259)

DALI KRV

U Službi za transfuziju Me­
dicinskog centra u Šibeniku 
dobrovoljno su dali krv: Pe­
tar Ivanković (»Slobodna plo­
vidba«), Ratomir Banovac, 
Žarko Živković i Nenad Zo- 
rić (MTRZ), Marko Samarđić, 
Zdravko Gulin, Miljenko Or­
io vić, Zdravko Vranjić i Mar- 
jan Banić (TLM), Vjekoslav 
Kožulić, Srećko Vodopija i 
Drago Skračić (Murter), Luka 
Knežević i Dobrislav Milova- 
nović (Klub DDK Crvenog 
križa), Živko Vukorepa (»Ele- 
ktra«), Ivica Srđarev, Željko 
Čolak i Nikša Milić (TEF), 
Mladen Celić (Jadranska ban­
ka), Martin Grgić (ŽTP), Ru­
žica Kučić, Marija Gašpić, 
Dragutin Erceg, Marin Guina, 
Marinko Belas, Ivica Bolibruh, 
Branko Jakus, Milan Brnić, 
Fabiian Antić,^Ante Crnković, 

1 Marko Koc, Tudor Hrabar, 
Mate Martinović. Toni Zanne, 
Stine Buličić i Špiro Vukman 
(Trogir).
"^Općinska organizacija Crve- 

! nog križa zahvaljuje svim da- 
| rovateljima.

TUŽNO SJECANJE 
na dragog papu

ANTU GRPCA 
4-1 1984. — 4.11985.

Njegova obitelj (472)

IN MEMORIAM

S ponosom i ljubavlju čuvamo 
uspomenu na voljenog

JOSIPA BEROVIĆA 
(Savu)

11. I 1983.
11. I 1986.

Supruga i djeca (473)

U SJECANJE

MARTA 
GRUBIŠIĆ 
12. I 1985. 
12. I 1986.

Navršila se godina dana od smrti naše majke, 
bake i prabake.

Hvala svima koji se je sjećaju i njen grob kite 
cvijećem.

Njeni najmiliji (474)

TUŽNO SJECANJE 
na moju sestru

DUŠANKU
KARAĐOLE

15. I 1982.
15. I 1986.

Prošle su četiri godine tuge i boli. Da te moje 
suze mogu probuditi nikad te vječna tama ne bi krila. 
U suzama za tobom tvoja sestra Slavka.

(475)

U SJECANJE

nas je napustio nas dragi 
svekar, rođak i prijatelj

Navršila se je još jedna tužna godina dana otkako 
suprug, otac, djed, brat,

MILE PERIŠA
Barba

15. I 1983.
15. I 1986.

Njegova plemenitost, dobrota i ljubav ostaju vječ­
no u našim srcima. Hvala svima koji ga se sjećaju 
i posjećuju njegov tihi dom.

S ljubavlju i tugom supruga Milka 1 sinovi dr 
Marijan i Josip s obiteljima. (476)
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KRIŽALJKA

VODORAVNO: 1. Prevodilac kolonizacije, 11. Dio 
nar. nošnje, 12. Zbir, zbroj, 13. Vrsta kazališnog ko­
mada, 14. Velika sovjetska rijeka, 16. Sav na ženskoj 
čarapi, 17. Glasanje divljih zvijeri, 18. Ženin brat, 20. 
Kem. znak za radij, 21. Albanska telefonska agencija 
(krat.), 22. Čovjek u poodmaklim godinama, 24. Str. 
kratica za broj, 25. Pripitomljivali divljih životinja u 
zoološkom vrtu, dreseri, 26. Uviranja, 27. Osušene sta­
bljike žitarica, 29. Sparina, omarina, 30. Ribe sjever­
nih mora, umjetno se uzgajaju u Skradinu, 34. Prijed­
log, 35. Gradić u Istri, 36. Osobna zamjenica, 38. Jedan 
mjesec, april, 40. Automobilska oznaka za Karlovac, 
41. Marljivost, 43. Avar, 44. Divlja životinja, 45. Mjera 
za papir, 47. Inicijali slovenskog romanopisca (»Martin 
Kačur«), 48. Prastanovnici Francuske, 49. Golotinja, 
goloća, 51. Domaća životinja (mužjak), 52. Zaštitno 
cijepljenje vakcinama.

OKOMITO: 1. Rožnata*izraslina na nozi konja, 2. 
Cigla, 3. Splitska (vojna) luka, 4. Omladinska radna 
akcija (krat.), 5. Kem. znak za natrij, 6. Izumi, prona­
lasci, 7. Kec, prvak, 8. Kvalitetna morska riba, 9. Ime 
glumca Sharifa, 10. Poljodjelci, 11. Naša rijeka, 15. 
Velika tal. luka, 18. Zavjesa, 19. Sprat, etaža, 22. Mje­
sto nedaleko od Šibenika, 23. Automobilska oznaka za 
Celje, 25. Četvrtina kilograma (prov.), 26. Konjanik 
oboružan kopljem, 27. Kem. znak za samarij, 28. Te­
ret, 29. Ležaljka, sofa, 30. Čovjek koji se bavi lo­
vom, 31. Gradić pokraj Splita, 32. Dva susjedna slov,a 
abecede, 33. Jedan naš govor, 35. Upotrebljavati, ko­
ristiti, 37. Čud, priroda, 39. Grčko slovo, 40. Jedan 
kem. element, kositar, 42. Stari isluženi konj, 44. Ne­
znatni s obzirom na težinu, 46. Mikrob okruglog ob­
lika, 48. Vrsta ribarskog čamca, 50. Kem. znak za 
skandij, 51. Pokazna zamjenica.

3. J|

VODORAVNO: Delegacija, korota, Ilova, edil, 
jod, TAM, kadar, m, kana, eta, atomi, IT, Ca, anato- 
mi, e, kal, ober, k, Sa, Nep, Am, sanator, r, rali, alo, 
Ika, ala, aroma, Ag, Te, akov, sova, namad, soba, s, 
kan, alva, a, rat, tet, Irak, Avar, mol, kut, manipulirati

STEDITB

KOD JADRANSKE § 
BANKE

Nova žrtva opasnog manijaka. Žrtva je 
pala pogođena nožem. Ubojica još na slobodi. 
Bile su to riječi u dnevnim novinama. Ray- 
mond Barens pronađen jutros na obali ka­
nala na Middletownu. Glava mu je bila go­
tovo odsječena od tijela.

John Howard upravo je počeo čitati tu 
vijest kad zazvoni telefon. Spustio je novine 
na koljena, s dosadom uzdahnuo i dignuo 
slušalicu.

— Halo! — reče umorno. — Ovdje Mid- 
dletown 427.

— Gospodin Howard? — čuo se muški 
grleni glas. *

— Da.
— Gospodin John Howarđ? Komediograf? 
— Da, da. Tko je na telefonu?
— Prijatelj, gospodine. Vaš dobar prija­

telj. '— Glas je zvučao podrugljivo.
— Ali, slušajte vi....
— Gospodine, nemojte tako brzo gubiti 

živce. Jer, ako se razljutite, mogao bih izgu­
biti strpljenje-, mogao bih postati bijesan i 
osvetoljubljiv pa nekome reći nešto na vaš 
račun. O onome što ste prije nekoliko godina 
učinili u Bradfordu. Bilo bi to kobno za vaš 
ugled. Ne mislite li tako? Moglo bilo uništiti 
vašu karijeru.

— O čemu to, do vraga, govorite? — do­
baci Howard bijesno. Vjerojatno razgovara 
s nekim luđakom. Ili s nekim tko ga želi uci­
jeniti s izmišljenom pričom. Duboko uzdah­
ne.

— Hajde, gospodine Howard, ne izigra­
vajte nevinašce. Znam sve. Sjećate li se one 
djevojke? One za koju ste izjavili kako ste 
mislili da već ima osamnaest godina? Ako 
ta priča dopre do pravog mjesta, vaše će ime 
biti pokriveno blatom.

— Ne znam o čemu govorite — grubo od­
brusi Howard.

S druge strane žice čuo'se smijeh.
— Kako želite, gospodine. Ne znate o 

čemu govorim? Ne poznajete nikakvu dje­
vojku? Jesam li je ja izmislio? Recimo da 
sam izmislio priču kako bih vas ucijenio, a 
vi ste odlučili da ne padnete u zamku. Če­
kat ćete da istina nađe pravi put? Sve se či­
ni veoma lijepo i dostojanstveno, gospodine 
Hovardu, ali se stvari neće odvijati tako... 
Vidite, vi ste javni radnik i nižete uspjeh 
za uspjehom. Uz uspjeh idu i neprijatelji, jer 
uvijek ima zavidnih ljudi. Ako se samo neš­
to čuje što bi vas moglo srušiti s vašeg pos­
tolja, te ljubomorne osobe učinit će sve da 
vas gurnu još dublje. To biste trebali znati 
gospodine Howarde. Zato razmislite. Kakvu 
bi štetu mogla učiniti moja priča vašoj ka­
rijeri, osobito ako se uzme u obzir da imam 
prijatelja novinara.

Nastala je kratka stanka kao da čovjek 
Howardu daje vremena za razmišljanje.

— Onda Čekam vaš odgovor, gospodine!
— Vi ste prljavi ucjenjivač! — vikao je 

Howard bijesno. Dobro je shvatio kako bi 
na njegovu karijeru djelovala takva priča, 
iak onije bilo u njoj ni trunka istine. Bilo 
je jasno da taj neznanac blefira, ali on nije 
mogao dopustiti da procuri takva priča. Po­
gotovu ne sad kad je stekao takav ugled. 
Znao je da će morati platiti.

— Koliko? — upita kratko.
Čuo se pakostan smijeh.

, —-Vidite, nisam pohlepan. Recimo dvije 
stotine tisuća dolara! Dobro? Za početak, jas­
no...

— Dvije stotine tisuća...? — Howard se 
pjenio od bijesa. — Dvije stotine tisuća...

— Da, gospodine, dobro ste Čuli. Prvo pla­
ćanje još večeras.

'— Nisam siguran da imam kod sebe toliku 
svotu... — počne Howard.

— Snađite se — podsmijevao se glas. — 
Nije me brige hoćete li prositi ili ukrasti, ali 
novac pronađite nekako. Želim ga imati ve­
čeras. Imate dva sata' vremena. Neću vam 
pružiti užitak da mi vidite lice, pa sam iza­
brao mjesto na kojemu se možemo sresti da 
me ne vidite. Točno na sredini High Streeta 
nalazi se uličica koja skreće ulijevo. Goto­
vo na dnu uličice, na desnoj strani, mali je 
trijem. Nema osvjetljenja, gospođine, pa me 
nećete moći vidjeti. Čekam vas ondje.

— Dobro — prihvati Howard. — Nadam 
se da ću naći novac.

— Dobro, potrudite se ,gospodine — uz­
vrati glas. — Ali još bih vam nešto želio re­
ći.

— Da?
— Namjeravate li otići na policiju, ne­

mojte to učiniti. Ako me uhapse, moj prija­
telj novinar sutra će ujutro objaviti priču u 
novinama.

Dva sata poslije toga Howard je parkirao 
svoj automobil u High Streetu. Nikoga nije 
bilo na ulici. Slijedio je upute sve dok nije 
stigao do trijema. Bio je potpuni mrak. Po­
kušavao je izoštriti vid, ali ništa nije uspio 
vidjeti;

— Vi ste gospodine Howarde?
Zadrhtao je od toga glasa, zatim pogledao 

u smjeru odakle je dopro taj glas, ali uza­
lud.

— Da — rekao je.
— Jeste li donijeli novac?
— Jesam.
— Donesite ga ovamo gospodine.
Howarđ se zaputi u smjeru odakle je do­

pirao glas. Nejasno, potpuno nejasno, vidio 
je oblik sjene Što je stajala pred njim. Bila 
je malena i zdepasta. Zaustavio se na dva 
koraka udaljenosti.

— Dajte novac, gospodine.
Ispružena ruka dodirne njegovu, a Ho- 

ward odmah prijeđe u napad. S iznenađuju­
ćom brzinom uhvati onu drugu ruku, privuče 
čovjeka k sebi i snažno ga’ udari pod rebra. 
Čovjek zastenje i teško dišući padne na ko-. 
Ijena.

Howard ispusti njegovu ruku da bi ga 
zatim uhvatio za kosu. Glavu mu gume u- 
nazad.

— Glupane! — pištao je. — Jesi li zaista 
vjerovao da ćeš me uspjeti nasamariti? Mis­
lio si da nisam u stanju izvesti protunapadf 
Prevario si se. Jako si se prevario. Nisi prvi 
koji me pokušao ucijeniti. — Njegove oči o- 
pasno su sijevale. . — Bilo ih je... a ti si 
deseti!

Čovjek ispusti hrapavi glas kao da moli 
milost. No, nije mu pomoglo. .Opasni mani­
jak koji je već deset žrtava namamio istom 
glumom duboko mu je zario nož.
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Mukla tišina
zimskog

B - .....-
Gdje se zabavlja šibenska omladina? Zbog

tao aktivni život šibenskih pop i rock grupa te pjevača ama­
tera? Da li su kafići jedini oblik zabavnog života u gradu 
gdje se okuplja omladina?

razdoblja
čega je zaos­

Mladi smo svi bili. Voljeli smo »Beatlese«, »Pletterse«, 
Tom Jonesa druge. Ali tadašnja omladina ovog grada voljela 
je i ove naše gradske grupe i pjevače koji su iz večeri u večer 
zabavljali šibensku mladež.

Svakako, bilo bi preopširno 
da se. analizira jedan cjeloku­
pni razvoj šibenske estradne 
umjetnosti. Počeci, dakako, 
datiraju šezdesetih godina kad 
su tadašnju omladinu zabav­
ljali VIS »Apolosi«, »Polari- 
si«, pa do jedne od najpozna­
tijih pop grupa »Mi«, grupe 
koja je sedamdesetih godina 
bila jedna od najvećih pop at 
rakcija u našo jzemlii. Nešto 
poslije miovaca u Šibeniku 
se Javlja rock-sastav »Stop* 
kojj dostigao vrhunac

bodno može kazati da je to 
grad koji je dao veliki do­
prinos jugoslavenskoj estrad­
noj sceni. i

Klapsko pjevanje se' osobi­
to cijeni u ovom gradu, naro­
čito zbog kvalitetnih klapa 
»Šibenik«, »Jadrija« te »Bili- 
ce« i »Solaris«, klapa .koje su 
postale pravi ambasadori zvu­
ka i običaja ovog podneblja, 
čak i u inpzemstvu. Prisustvd- 
vati vrlo rijetkim koncertima 
tih klapa (na našem područ­
ju) znači uvjeriti se da mladi

svojih prethodnika, ali su u- 
mnogome pridonijeli na raz­
voju i nicanju nekih novih 
sastava.

Šibenik je, kaže se grad pje 
vača: Arsen Dedić, Mišo Ko­
vač, Ivo Pattiera, Branko Bla 
će, Alen Slavica, Duško Jara- 
maz i mnogi drugi, pa se. slo

vrlo rado slušaju ovaj domaći 
sound.
, Osvrnuvši se nekoliko go­
dina unatrag može se konsta­
tirati da se ništa značajnije 
nije dogodilo na polju zabav­
no , glazbenog života u gradu. 
Davno prije postoajla su po­
neka natjecanja kao »Gitarija

koja su bar donekle poticala 
da«, te »Prvi glas Šibenika« 
nastanak x iovih pop-sastava i 
pjevača. Većina omladine ne 
može sebi više priuštiti od 
standardnih obilazaka kafića 
gdje se okupljaju i razmje­
njuju mišljenja, te zgode i 
nezgode iz svakidašnjeg živo­
ta.

Jedini svijetli primjer ma­
sovne zabave je subotnji »Dis 
co« u sali gimnazije kad se 
okupi i do 1500 omladinaca. 
Obližnji disco »Bambi« pet­
kom, subotom i nedjeljom je 
svakako atraktivan za omla­
dinu, ali veliki broj mladih 
nema adekvatno prijevozno 
sredstvo, pa čak ni dovoljno 
džeparca da bi prisustvovali 
tim egzibicijskim disco-zaba- 
vama.

Tražeći odgovor na neaktiv 
nost zabavno glazbenog života 
mladih u gradu posjetili smo 
dva člana izvršnog odbora 
»Udruženja muzičara«, Zeljka 
Petresa i Josipa Matića. U ra­
zgovoru s njima saznali smo 
da na ovom, području djeluje 
desetak pop-grupa među ko­
jima su najaktualnije: Tutta 
torza (na slici), Malo dalje, 
Spektar, Ars, Fontana, Aka­
demik. Kazđli su nam da veo-* 
ma slabo stoje s financijskim 
sredstvima pa i ne mogu po­
ticati na rad nove grupe i pje 
vače, te organizirati »Gitari- 
jadu« i »Prvi glas Šibenika«. 
Cjelokupni muzičko-zabavni 
život grada svodi se na ljetno 
razdoblje kad većina šiben­
skih grupa i pjevača nastupa 
u hotelskim objektima. Zimi 
ti hdesetak grupa više nema 
gdje. nastupati, a naročito u 
gradu gdje nema adekvatnog 
prostora, pa ni zabave za ve­
ćinu šibenskih omladinaca. Na 
kraju razgovora Josip Matić 
je izrazio želju da u suradnji 
sa SSOH Šibenik ,te Centrom 
za kulturu i SlZ-om za kul­
turu pridonesu intenziviranju 
zabavno-glazbenog života.

Naše je, pak, mišljenje da 
će se makar dio problema gla 
zbeno zabavnog života omla­
dine riješiti izgradnjom Doma 
omladine i boraca, kad će 
šibenska omladina dobiti pri­
jeko potrebne prostorije gdje 
će se okupljati i uživati u mu 
ziči šibenskih pop i rock gru­
pa. Tad će vjerojatno kultur­
no zabavni život mladih biti 
bogatiji i ’ raznovrsniji (veče­
ri poezije, šansone »ozbiljne 
glazbe).

B. TURICA

Charles Bronson u akciji
(U kinu »Tesla« 12. siječnja početak u 16, 18 i 20 sati 

— Prikazuje se film »Plaćenik«)

PROIZVODNJA: SAD
REŽIJA: J. Lee Thompson
GLAVNE ULOGE: Charles Bronson, Theresa Salđana, 

Jose Ferrer
ŽANR: avanturistički
Bivši plaćenik, Holend, vraća se na svoj posljednji za­

datak da likvidira Moloha, specijalistu za mučenje i savjet­
nika reakcionarnih režima, koji živi u Gvatemali okružen 
stražom i američkim agentima. Plaćenik ima i osobni mo­
tiv da osveti svog najboljeg prijatelja koji je podlegao Mo- 
lohovim mučenjima. U tom uistinu interesantnom i izne­
nadnim akcijama bogatom američkom filmu još se jednom 
iskazao renomirani glumac Charles Bronson, pa se njegove, 
to jest Holendove vratolomije prate takoreći bez daha. »Pla- 
Čenik« je film kao naručen za ljubitelje »celuloidnog avan­
turizma«.

KAZALIŠTE

Vrlo neobična 
predstava

Sudeći po repertoaru Šibenskog kazališta ove sezone, Cen­
tar za kulturu se nešto više nego do sada orijentirao na vla­
stito stvaralaštvo. Uz nekoliko repriza »Hamleta...«, dječju 
premijeru »San«, evo večeras i još jedne »odrasle« premijere: 
redatelj Nikša Eterović na scenu je postavio »Equusa«, Pete- 
ra Shafera, s Amaterskim dramskim ansamblom Centra. Dvije 
premijer ne predstave bit će održane 13. odnosno 15. januara, 
dvije repize odžat će se 15. i 16. januara, a za večeras je, 
recimo na kraju, predviđeno održavanje pretpremijere.

„Pedagoška hrestomatija"
U svečanoj dvorani Filo­

zofskog fakulteta u Zadru 
dekan te visokoškolske us­
tanove prof. dr Julijan Me 
dini i predstavnici »Škol­
ske knjige«, kao izdavača, 
prof. dr Dragutin Franko- 
vić i mr Jozo Marević 
predstavili su brojnim uz­
vanicima knjigu »Pedagoš­
ka hrestomatija«, autora 
prof. dra Mate Zaninovića, 
redovnog profesora na za­
darskom Fakultetu.

Izuzetno produktivan' 
znanstveni radnik dr Mate 
Zaninović, inače Šibenča- 
nin, u svojoj najnovijoj 
knjizi prezentira tekstove 
klasika povijesti pedagogi­
je i tako umnogome prido­
nosi unapređenju nastav­

nog procesa u studiju pe­
dagogije i izučavanja pe­
dagoških problema. " Jer, 
suvremenoj pedagogijskoj 
znanosti potrebno je da ima 
na »tapetu« sve što je bilo 
progresivno kao i ono Što 
je kočilo i sputavalo razvoj 
pedagogijskih misli. Sadr­
žaj knjige je klasificiran 
prema povijesnim etapa­
ma od Demokrita do J. 
Deweya tako da su u ovom 
dragocjenom izdanju pred­
stavljeni poznati pedagoški 
klasici staroga, srednjega i 
novog vijeka. Ovo izdanje 
umnogome će olakšati po­
sao i profesorima koji su 
do sada bili primorani ver- 
balistički prenositi misli 
pojedinih pedagoga i ta in­

terpretacija je skraćivala, 
transformirala, pa čak i 
neautentično predstavljala 
izvorne postavke pojedinih 
velikana.

»Pedagoška hrestomati­
ja« će sigurno dobro doći 
svima, koji se bave peda­
goškom problematikom, a 
to znači ne samo studenti­
ma i profesorima na viso­
koškolskim ustanovama ne 
go i roditeljima, učenicima 
u usmjerenom obrazovanju, 
i Svim prosvjetnim radnici­
ma. Ova knjiga će predsta­
vljati skladnu cjelinu s 
»Općom povijesti pedago­
gije«, knjigom koju uskoro 
namjerava objaviti prof. dr 
Mate Zaninović.

mr J. VUCENOVIC

O kakvoj se predstavi radi, 
teško je govoriti u najavi. 
Znamo samo da je to jugosla­
venska praizvedba teksta Pe- 
tera Shafera, suvremenog hit- 
-pisca, autora teksta za pred­
stavu- »Amadeus«, prema ko­
jem je napravljen i trenutno 
najpopularniji film kod nas, 
a vjerojatno i u svijetu. Osam 
deset i druge je snimljen i 
film (ne znamo da li isto pod 
nazivom »Equus«), zbog visoke 
cijene nije otkupljen u našoj 
distribuciji, no prikazan je u 
kasno večernjem terminu FE- 
ST-qvih premijera.

U kazališnoj verziji kakvu 
ćemo moći vidjeti u Šiben­
skom kazalištu, redatelj Nikša 
Eterović posegao je za mno­
gim neobičnim redateljskim* 
postupcima. Uključujući pan­
tomimu, masku, radio-dramu, 
teatar sjena, radiofonične za­
pise .muziku, svjetlo, projekci 
je filmova, napravio je pred­
stavu koja se igra na čak pet­
naest raznih mjesta na pozor­
nici i u gledalištu koje je,, uz­

gred rečeno, smanjeno na sa­
mo oko stotinu mjesta! Zato i 
možemo unaprijed o predsta­
vi reći makar, to, da je vrlo 
neobična,, pa je kao takvu i 
najavljujemo.

Zanimljivo je i to da je 
predstava »Equus« rezultat ra 
da Škole glume koja je s ra­
dom počela prije nepuna dva 
mjeseca. Prva proba predsta­
ve održana je 24. studenog, a 
uporedo su radile dvije grupe 
polaznika, tako da i postoje 
dvije alternacije. Igraju: Go- 
ran Višn^ić, Goran Cular, Di­
jana Paić, Đurđica Corović, Di 
na Bralić, Darko Frua, Scima 
Zulfić, Andrijana Radišić, Pa­
ško Zorić, Anisa Mehić, Ivana 
Dobronić i Goran Omašić. Ko­
stime je izradila Marina Zdje- 
lar, kompozitor je Zoran Lju- 
bišić, scenograf Branko Friga- 
nović, snimke su napravljene 
u studiju Radio-Šibenika i Stu 
diju »Smokva« u Zagrebu. Fo­
tografije i dio filma snimio je 
Nikša Kuzmanić.

J. G.



Sto kažu 
građani

PUTOPIS

Kod kuće ćudnost
i uzknjigu
Petnaestodnevni zimski raspust je pred vratima, a mladi 

najbolje znaju što u Šibeniku znači imati slobodnog vremena. 
Drugim riječima, za one koji ostaju odmor se vrlo lako može 
pretvoriti tek u češće šetanje Poljanom, obilaske mnoštva ka­
fića, ili čitanje neobavezne literature, a ostali, ukoliko žele 
otići negdje a da to ne bude posjeta rodbini u Zagrebu ili Beo­
gradu, mogu izabrati (po pristupačnim cijenama) zimovanje na 
Osogovskim planinama, Pelisteru i Galičnici u organizaciji Op­
ćinske konferencije Saveza društava »Naša djeca« (aranžmani 
za osnovce). Koliko nam je poznato, Centar za odgoj i usmje­
reno obrazovanje svojim učenicima nije ponudio nikakvu al­
ternativu.

druga Jesenjina

MIRELA KLARIN, učenica CUO: — 
Ove godine otići ću u Cardano al Campo, 
u Italiju. Imam tamo prijateljicu, Tali­
janku, koju sam upoznala ovog ljeta, i po­
zvala me k sebi na nekoliko dana. To je 
inače, iznimno da za vrijeme zimskog ras­
pusta odlazim izvan Jezera, a je, bila sam 
prošle godine u Beogradu kod rodbine... 
U čemu je problem? Ne, nisu novci, već 
pomalo roditelji, ne puštaju me rado.

MIRJANA NAK1C, učćnica CUO: — 
Kuda ću preko praznika? Kao i svake go­
dine — kod kuće, u Šibeniku. Citat ću 
nešto, malo više šetati, što mogu drugo? 
Tako bih voljela otići ngdje na snijeg, u 
Slovensku Bistricu, recimo, tamo su mi 
prijatelji, ali roditelji ne puštaju. Novci 
nisu u pitanju. Znam, bit će dosadno, ali 
što mogu?

MATILDA BARANOVIC, učenica 
CUO: — Otići ću u Zagreb kod sestre, 
tamo studira. Promjena će mi u svakom 
slučaju dobro doći, pomalo sam umorna 
od svakodnevnih obaveza. Tako sam pra­
znike provodila i prošlih godina, osim la- 
ni, kada sam bila na Plitvicama u organi­
zaciji CUO. Mislim da ove godine škola 
nije ništa organizirala, a i da jest, ne 
bih išla, baš sam se zaželjela Zagreba.

ANITA BARANOVIC, učenica OŠ »Si- 
mo Matavulj«: — Ponuđeno je zimovanje 
na Oštrelj i negdje u Makedoniju, ne znam 
točno, to je organizirala škola. Sedam da­
na košta nešto više od milijun starih di­
nara... A što ću? Bit ću kod kuće, čitati 
neke knjige što nisu obavezne za lektiru. 
Išla bih rado negdje, ali ne mogu, nije 
važno zbog čega.

B. PERIŠA 
(Snimio: V. POLlC)

Jesenjinu bi bilo drago da zna da je 
»okus« njegovih pejzaža još uvijek blizak 
putniku. U Ukrajini, u parkovima dvoipo- 
milijunskog Kijeva, na obalama zaleđene 
Neve u Lenjingradu, u šetnji nekim od 
90 moskovskih muzeja. I ti veliki gradovi 
Sovjetskog saveza u kojima se, sasvim su­
vremeno, i puni »Pepsi-cola« i proizvodi 
(samo za izvoz) tvrđo pakirani »Marlbo- 
ro«. Čuvaju dah onih »literarnih« dugih 
noći »dok u dvorištima ržu konji, a u da­
ljini zavijaju vuci«.

Zasluga je to i patrijahalnog noćnog 
mira na ulicama, ali i izvanrednih fol­
klornih predstava »Donskih Kozaka« i 
blagdana »Ruska zima« kad se i na obali 
Finskog zaljeva turisti i domaćini uz pje­
smu, program, kavijar, vodku i vožnju 
trojkama raduju zimi. O predstavama i tu­
ristima vodi računa »Intourist« sa hoteli­
ma »A« kategorije za posjetitelje iz Ame­
rike, Italije, Kube, Jugoslavije... Za no­
ćni mir »odgovara« i standard.

Osobni automobili (»Lađe«, »Volge«, 
»Zaporošci« i »Moskvići«) još su preskupi. 
Najnoviji, vrlo atraktivan »Sputnjik« ko­
šta deset tisuća rubalja, a »obična« pla­
ća je stotinjak rubalja koliko koštaju i 
uvozne »Rifle«. Te brojke, međutim, mo­
gu zavarati: šalica kave u restoranu je pe­
tnaestak kopejki, a studenti na moskov­
skom sveučilištu »Lomonosov« mjesečno 
za smještaj i hranu plaćaju svega nekoli­
ko rubalja.

Moskvi je blizu salaš Lava Tolstoja, u 
Klinu je kuća — muzej Pjotra Cajkovskog 
— čini se da između osam i pol milijuna 
stanovnika velegrada (pripadnika preko 
stotinu \ naroda) šetaju Turgenjev, Puškin, 
gđica Filipovna. U Lenjingradu pak, još 
stoji hotel »Astoria« u sobi kojega je Je- 
senjin samoubojstvom završio svoju bo- 
hemsku rapsodiju. Nekoliko stotina mo­
stova u gradu priznatom jednim od naj­
ljepših na svijetu također su na svom 
mjestu. Nedostaje »Aurora« koja je' na re­
montu. Ni u »Ermitageu« stoljeća ne zna­
če ništa. Vremenu prkose Raphacl, Ru- 
bens, Michelangelo, da Vinci.

Ne čuvaju se i obnavljaju s izvanred­
nom pažnjom i upornošću samo Zimski 
dvorac, Petropavlovska tvrđava ili Admi- 
ralitet, Lenjingrad ima spomenike devet- 
stodnevnoj obrani opsjednutog grada, Le- 
njinu. pobjedi... U Sovjetskom savezu ta 

su mjesta više od obična spomenika, -me­
đu ostalim mladenci kod vjenčanja dono­
se na njih bukete cvijeća. To je uobičaje­
no kao i viđenje kupanja u zaleđenoj Ne- 
vi ili ponekog do pasa golog sportaša kako 
trče- gradom. Hladan je i lijep siječanj u 
zemlji Oktobra.

Jesenjinu, poetu individualizma, skit- 
nje i pijanstva zbog čega je Sovjetska kri­
tika negativno ocijenila dio njegova stva­
ralaštva, ne bi se dopale mjere koje su 
sredinom lanjskog svibnja propisali vr- 
hovni organi 
je zatvoreno 
se prodavao 
mo od 14 do 
vodno ih je

države i partije. U Moskvi 
devedeset posto mjesta gdje 
alkohol, piće se prodaje sa- 
19 sati. Alkoholičarima (na­
oko 40 milijuna) prijeti ne 

samo premještaj na niže radno mjesto, 
već i premještaj u druge oblasti s težim 
klimatskim uvjetima. U prednovogođišnjoj 
razglednici Moskve nedostajali su ljudi ko 
ji teturaju ulicama, raskošnim stanica­
ma metroa.

Pića bez ograničenja ima u hotelima. 
U njima je svega, i specijaliteta i dobrih 
programa i američkih hitova. U hotele 
se, međutim ulazi samo s propusnicama. 
Dane prije Nove godine mnogi su Moskov- 
Ijani čekali u redu za nabavu pića, u guž­
vi GUM-a, najveće robne kuće. U najve­
ćoj zemlji mnogo toga se čini prevelikim. 
Poput »Rusije« hotela sa šest tisuća le­
žaja! Hotel »»Moskva« nije velik poput 
»Rusije«, niti sjajan poput »Kosmosa«, ali 
ima jednu neponovljivu prednost za grad 
dug više od 40 kilometara — nalazi se u 
središtu. Prckoputa (put se sastoji od de­
setak prometnih traka u istom smjeru) je 
središnji Lenjinov muzej, iza ugla je Bolj- 
šoj, a odmah pored hotela Crveni trg sa 
Lenjinovim mauzolejom i zidinama Krem- 
Ija.

U novogodišnjoj zabavi s pogledom na 
zbenici su pet minuta prije ponoći napus­
tili binu i upalili radio. Sluša se novogodi­
šnja poruka sdvjetskom narodu, ugodan 
glas druga Gorbačova. Zbog razlike u vre­
menu Nova godina dva sata kasnije dola­
zi u Jugoslaviju. U to vrijeme u istoj sali 
hotela opet pucaju šampanjci, a sovjetski 
glazbenici i naši turisti pjevaju »Jugosla­
vije«.

A to je već druga pjesma...

Z. ŠEVERDIJA

Da je voda stalni (i ne­
ugodni) gost kojeg se naj­
ozbiljnije pribojavaju u 
»Šibenkinoj« Robnoj kući, 
osobito za zimskih (i kiš­
nih) perioda, nije nikakva 
tajna.

POTOP
I ne sije strah samo ona 

internog karaktera, ona 
koja dolazi s poroznog (tko 
zna na kojem mjestu) kro­
va, već i ona čisto ekster­
nog karaktera — natalože- 
na čitavom jugoistočnom 
(više istočnom) stranom. S 
obzirom na činjenicu da 
ta vodena masa oštro odje­
ljuje velelepni (i oskudno 
uređeni) trg od najrepre-

zentativnijeg »Šibenkinog« 
prodajnog objekta, slika 
(nenamjerno) podsjeća na 
srednjovjekovni zamak ko­
ji se dubokim jarkom pu­
nim vode brani od neželje­
nih posjetilaca...

— Ta je voda prava po­
šast za Robnu kuću. S je­
dne strane spriječava pri­
laz kupcima i slučajnim 
prolaznicima, a s druge đo-

vela je Salon namještaja u 
neposrednu opasnost. S tim 
se problemom bore već du­
ži period, od kada se po­
javio zapravo i pokušavaju 
ga otkloniti na razne nači­
ne: čišćenjem i pročišćava­
njem preopterećenih odvo-

nalne poslove osporava vla 
štitu nadležnost ,1 tako...

I tako 
slika, a 
pravom

šahtova, isključi-
vanjem i sličnim, ali za sa­
da nisu uspjeli iznaći pravi 
lijek. Sijaset puta nazivali 
su »Vodovod«, a oni vele 
da to nije njihov problem, 
jer vođa, navodno, nije nji 
hova jer ne dolazi iz vodo­
vodnih ili pak kanalizacio- 
nih cijevi, a SIZ za komu-

Nitko 
priznaje

— ostaje ružna 
voda stihijom u 

smislu riječi.
je ne svojata niti 
da spada u nje-

gov đomen, pa izgleda da 
je »ni carska ni spa’iska«, 
što bi rekao Kočićev Da­
vid Štrbac.

Ili je, pak, riječ o općem 
javnom dobru,. nebeskoj 
pojavi samo, kao što su 
smog i slični elementi, uo­
stalom.
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